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Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und

Sicherheitshinweise lesen und beachten

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Uzembehelyezés elétt elolvasni és figyelembe venni a hasznalati
utasitast és a biztonsagi utasitasokat.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.

Prije pustanja u pogon procitajte i uvazite uputstva za upotrebu i
napomene bezbednosti.

Pfed uvedenim do provozu si precist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpe€nostné pokyny.

Mpep nywTarbe Bo ynoTpeba Aa ce npountaar v nountysaat

ynaTcTBOTO 3a ynotpe6a v 6e36eAHOCHUTE ynaTcTBa
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit hnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen libergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfélle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Erkldarung des Hinweisschildes auf dem Geréat

(siehe Bild 15)

1= Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung
lesen!

2= Dritte aus dem Gefahrenbereich fernhalten!

3= Vorsicht! - Scharfe Schneidmesser - Netzstecker
ziehen vor Instandhaltungsarbeiten oder bei
Beschéadigungen der Anschlussleitung!
Schneidmesser drehen sich nach dem
Ausschalten des Motors weiter!

4= Achtung, Anschlusskabel von den
Schneidewerkzeugen fernhalten!

N

. Geratebeschreibung (Bild 1/2)

Schalter- Steckerkombination
Kabelzugentlastung

Ein-/Ausschalter

Grasfangsack

Auswurfklappe

Zentrale Héhenverstellung

Unterer Schubblgel

Oberer Schubbligel

Befestigungsschrauben fiir unteren Schubbuigel
10. Befestigungsschrauben fiir oberen Schubbigel
11. Gestellteile fir Grasfangsack

12. Schlussel fir Messerwechsel

13. Befestigungsklammern

14. Fangkorb-Frontklappe

©RNDO AN~

3. BestimmungsgeméBe Verwendung

Der Rasenméher ist fUr die private Benutzung im
Haus- und Hobbygarten geeignet.

Als Rasenmabher fir den privaten Haus- und
Hobbygarten werden solche angesehen, deren
jahrliche Benutzung in der Regel 50 Stunden nicht
Ubersteigen und die vorwiegend fir die Pflege von
Gras oder Rasenflachen verwendet werden, nicht
jedoch in éffentlichen Anlagen, Parks, Sportstatten
sowie nicht in der Land- und Forstwirtschaft.

Achtung! Wegen kérperlicher Geféahrdung des
Benutzers darf der Rasenmaher nicht eingesetzt
werden zum Trimmen von Buschen, Hecken und
Strauchern, zum Schneiden und Zerkleinern von
Rankgewachsen oder Rasen auf
Dachbepflanzungen oder in Balkonkasten und zum
Reinigen (Absaugen) von Gehwegen und als
Hacksler zum Zerkleinern von Baum- und
Heckenabschnitten. Ferner darf der Rasenméaher
nicht verwendet werden als Motorhacke und zum
Einebnen von Bodenerhebungen, wie z.B.
Maulwurfshigel.

Aus Sicherheitsgrinden darf der Rasenméher nicht
verwendet werden als Antriebsaggregat fir andere

Arbeitswerkzeuge und Werkzeugsatze jeglicher Art,
es sei denn, diese sind vom Hersteller ausdricklich
zugelassen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fur daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der

o
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Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung: 230 V ~ 50Hz
Leistungsaufnahme: 1730 W
Schutzart: IPX4
Motordrehzahl: 3000 min"
Schnittbreite: 42 cm
Schnitthéhenverstellung: 25-75 mm; 10-stufig
Fangsackvolumen: 63 Liter
Schalldruckpegel L 72,8 dB(A)
Schallleistungspegel Ly: 94 dB(A)
Vibration am Holm: <2,5m/s?
Gewicht: 26,1 kg

5. Vor Inbetriebnahme

Der Rasenméher ist bei Auslieferung demontiert. Der
komplette Schubbligel und der Fangkorb miissen vor
dem Gebrauch des Rasenmahers montiert werden.
Folgen Sie der Gebrauchsanweisung Schritt fir
Schritt und orientieren Sie sich an den Bildern, damit
der Zusammenbau einfach fir Sie wird.

Montage des Fiihrungsholms (Bild 3-6)

® Ziehen Sie den Fiihrungsholm wie in Abb. 3
gezeigt auseinander. Achten Sie hierbei darauf,
dass das Motorkabel nicht eingeklemmt wird.

@ Ziehen Sie die beiden Sternschrauben
(Bild 4/Pos. A) fest.

@ Jetzt kdnnen Sie die Holmhohe von 86,5 — 113
cm in 4 Stufen wahlen (siehe Bild 5/Pos. A).

Achtung!

Holmverstellung nur im markierten Bereich erlaubt.

® Schrauben Sie den Fihrungsholm mit den
Sternschrauben (Bild 5/ Pos. B) in der
gewiinschten Stellung fest.

Achtung!

Auf beiden Seiten muss immer die gleiche Holmhéhe

eingestellt werden.

@ Richten Sie das Kabel mit den Kabelbefestig-
ungsklammern am Fihrungsholm aus (Bild
6/Pos. A)

Montage der Grasfangeinrichtung

(siehe Bilder 7 bis 10)

Montieren Sie das Bugelgestell wie in Bild 7a.
Achten Sie darauf, dass sich der Tragegriff Gber dem
Bugelgestell befindet. Stiilpen Sie den Grasfangsack
Uber das Buigelgestell (Bild 7b) und befestigen
diesen mit den Gummilaschen am Gestell (Bild 7c).
Speziell bei der Bodenwanne kann der mitgelieferte
Schraubenschlissel zu Hilfe genommen werden.
Jetzt kann der Tragebligel an dem mit Gewebe
Uberzogenen, hinteren Teil des Bligelgestells
befestigt werden. Dies erfolgt durch Driicken des
hinteren Rahmenteils, bis der Haken des
Trageblgels dartiber schnappt (Bild 7d). Die
Fangkorbfrontklappe wird an die beiden Aufnahmen
des Bligelgestells geclipst (Bild 8) und mit den
beiden Befestigungsclips (Bild 9) gesichert. Zum
Einhangen des Fangsackes muss der Motor
abgeschaltet werden und das Schneidemesser darf
sich nicht drehen. Auswurfklappe (Abb. 10a/Pos. 5)
mit einer Hand anheben. Mit der anderen Hand den
Fangsack am Handgriff halten und von oben
einhangen (Bild 10a). Achten Sie darauf, dass die
beiden Osen sicher einhaken wie in Bild 10b gezeigt.

Verstellung der Schnitth6he

Achtung!

Das Verstellen der Schnitth6he darf nur bei
stillgesetztem Motor und abgezogenem Netzkabel
vorgenommen werden.

Bevor Sie zu Mahen beginnen, prifen Sie, ob das
Schneidewerkzeug nicht stumpf und Ihre
Befestigungmittel nicht beschédigt sind. Ersetzen Sie
stumpfe und /oder beschédigte Schneidewerkzeuge,
um keine Unwucht zu erzeugen. Bei dieser Priifung
den Motor abstellen und den Netzstecker ziehen.

Die Verstellung der Schnitthéhen muss wie in Bild 11

dargestellt durchgefiihrt werden:

1. Den Hebel (A) nach aussen ziehen

2. Den Hebel (A) auf die gewlinschte Schnitthéhe
stellen

Die Schnitthéhe kann von 25-75 mm in 10 Stufen
eingestellt werden und an der Skala (Abb.
11/Pos. B) abgelesen werden.

o
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Stromanschluss

Der Rasenmaher kann an jede Lichtsteckdose mit
230 Volt Wechselstrom angeschlossen

werden. Es ist jedoch nur eine Schuko-Steckdose
zuléssig, zu deren Absicherung ein
Leitungs-Schutzschalter fir 16A vorzusehen ist.
AuBerdem muss ein Fehlerstromschutzschalter
(RCD) mit max. 30 mA vorgeschaltet sein!

Gerateanschlussleitung

Verwenden Sie bitte nur Gerateanschlussleitungen,

welche nicht beschadigt sind. Die

Gerateanschlussleitung darf nicht beliebig lang sein

(max. 50m), da sonst die Leistung des

Elektromotors vermindert wird. Die

Geréateanschlussleitung muss einen Querschnitt von

3 x 1,5mm haben. An Geréateanschlussleitungen von

Rasenmaéhern entstehen besonders haufig

Isolationsschaden.

Ursachen hierfir sind u.a.:

@ Schnittstellen durch Uberfahren der Leitung

® Quetschstellen, wenn die Geréteanschlussleitung
unter Turen und Fenster gefuhrt wird

® Risse durch Alterung der Isolation

@ Knickstellen durch unsachgeméaBe Befestigung
oder Fuhrung der Geréateanschlussleitung

Die Gerateanschlussleitungen miissen mindestens
vom Typ HO5RN-F und 3-adrig sein. Ein Aufdruck
der Typenbezeichnung auf der Gerateanschluss-
leitung ist vorgeschrieben. Kaufen Sie nur Gerate-
anschlussleitungen mit Kennzeichnung! Die Stecker
und Kupplungsdosen an Gerateanschlussleitungen
missen aus Gummi bestehen und
spritzwassergeschutzt sein. Die Gerateanschluss-
leitungen durfen nicht beliebig lang sein. Léangere
Geréateanschlussleitungen erfordern gréBere
Leiterquerschnitte. Gerateanschlussleitungen und
Verbindungsleitungen miissen regelméBig auf
Schaden geprift werden. Achten Sie darauf, dass die
Leitungen bei der Prifung abgeschaltet sind. Wickeln
Sie die Gerateanschlussleitung ganz ab. Uberpriifen
Sie auch die Gerateanschlussleitungseinfiihrungen,
an Steckern und Kupplungsdosen, auf Knickstellen.

10

6. Bedienung

SchlieBen Sie die Gerateanschlussleitung an der
Schalter-Steckerkombination (Abb. 13/Pos. 1) an und
sichern Sie die Anschlussleitung mit der Kabelzug-
entlastung (Abb. 13/Pos. 2). Befestigungsmittel
(Kabelhalter) fur die Gerateanschlussleitung miissen
verwendet werden.

Achtung!

Um ein ungewolltes Einschalten zu verhindern, ist
der Rasenmaher mit einer Einschaltsperre (Bild 13/
Pos. 3) ausgestattet, die gedriickt werden muss,
bevor die Schalttaste (Bild 13/Pos. 4) gedriickt
werden kann. Wird die Schalttaste losgelassen wird
der Rasenméher ausgeschaltet. Flihren Sie diesen
Vorgang einige Male durch, damit Sie sicher sind,
dass ihr Gerat korrekt funktioniert. Bevor Sie
Reparatur oder Wartungsarbeiten am Gerat
vornehmen, missen Sie sich vergewissern, dass
sich das Messer nicht dreht und das Gerat vom Netz
getrennt ist.

Achtung! Offnen Sie die Auswurfklappe nie, wenn
die Fangeinrichtung entleert wird und der Motor
noch lauft. Umlaufendes Messer kann zu
Verletzungen fiihren.

Befestigen Sie die Auswurfklappe bzw. den
Grasfangsack immer sorgfaltig. Beim Entfernen
vorher den Motor ausschalten.

Der durch die Fihrungsholme gegebene
Sicherheitsabstand zwischen Messergehause und
Benutzer ist stets einzuhalten. Beim Mahen und
Fahrtrichtungsénderungen an Béschungen und
Hangen ist besondere Vorsicht geboten. Achten Sie
auf einen sicheren Stand, tragen Sie Schuhe mit
rutschfesten, griffigen Sohlen und lange Hosen.

Mahen Sie immer quer zum Hang. Hange Uber 15
Grad Schrage durfen mit dem Rasenmaher aus
Sicherheitsgriinden nicht geméaht werden.

Uben Sie besondere Vorsicht beim
Ruckwartsbewegen und beim Ziehen des
Rasenmaéhers. Stolpergefahr!
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Hinweise zum richtigen Mahen
Beim Mahen wird eine Uberlappende Arbeitsweise
empfohlen.

Nur mit scharfen, einwandfreien Messern schneiden,
damit die Grashalme nicht ausfransen und der Rasen
nicht gelb wird.

Zur Erzielung eines sauberen Schnittbildes den
Rasenmaéher in moglichst geraden Bahnen flihren.
Dabei sollten sich diese Bahnen immer um einige
Zentimeter Uberlappen, damit keine Streifen stehen
bleiben.

Wie oft geméaht werden soll, hangt grundsétzlich von
der Wachstumsgeschwindigkeit des Rasens ab. In
der Hauptwachstumszeit (Mai - Juni) zweimal in der
Woche, sonst einmal in der Woche. Schnitthéhe soll
zwischen 4 - 6cm liegen und 4 - 5cm sollte das
Wachstum bis zum nachsten Schnitt betragen. Ist der
Rasen einmal etwas langer geworden, so sollten Sie
hinterher nicht den Fehler machen, ihn sofort auf die
normale Hohe zuriickzuschneiden. Dies schadet dem
Rasen. Schneiden Sie dann nie mehr als die Halfte
der Grashoéhe zuriick.

Die Unterseite des Mahergeh&uses sauber halten
und Grasablagerungen unbedingt entfernen.
Ablagerungen erschweren den Startvorgang,
beeintréchtigen die Schnittqualitat und den
Grasauswurf.

An Hangen ist die Schneidbahn quer zum Hang zu
legen. Ein Abgleiten des Rasenmaéhers lasst sich
durch Schréagstellung nach oben verhindern.

Wabhlen Sie die Schnitthdhe, je nach der
tatsachlichen Rasenlange. Fihren Sie mehrere
Durchgange aus, so dass maximal 4cm Rasen auf
einmal abgetragen werden.

Bevor irgendwelche Kontrollen des Messers
durchgefiihrt werden, Motor abstellen. Denken Sie
daran, dass sich das Messer nach dem Ausschalten
des Motors noch einige Sekunden weiterdreht.
Versuchen Sie nie, das Messer zu stoppen. Priifen
Sie regelméBig, ob das Messer richtig befestigt, in
gutem Zustand und gut geschliffen ist. Im
entgegengesetzten Fall, schleifen, oder ersetzen.
Falls das in Bewegung befindliche Messer auf einen
Gegenstand schlagt, den Rasenméaher anhalten und
warten bis das Messer vollkommen still steht.
Kontrollieren Sie anschlieBend den Zustand des
Messers und des Messerhalters. Falls diese
beschéadigt sind mussen sie ausgewechselt werden.

Legen Sie die verwendete Gerateanschlussleitung
schleifenférmig vor der verwendeten Steckdose auf
die Erde. Mahen Sie von der Steckdose bzw. vom
Kabel weg und achten Sie darauf, dass die
Gerateanschlussleitung immer im gemahten Rasen
liegt, damit die Geréateanschlussleitung nicht vom
Rasenmaéher berfahren wird.

Sobald wahrend des Mé&hens Grasreste liegen
bleiben, muss der Fangsack entleert werden.
Achtung! Vor dem Abnehmen des Fangsackes
den Motor abstellen und den Stillstand des
Schneidwerkzeugs abwarten.

Zum Abnehmen des Fangsackes mit einer Hand die
Auswurfklappe anheben, mit der anderen Hand den
Fangsack am Tragegriff herausnehmen. Der
Sicherheitsvorschrift entsprechend fallt die
Auswurfklappe beim Aushangen des Fangsacks zu
und verschlieBt die hintere Auswurféffnung. Bleiben
dabei Grasreste in der Offnung héngen, so ist es fiir
ein leichteres Starten des Motors zweckmaBig, den
Rasenméaher um etwa 1m zurlckzuziehen.

Schnittgutreste im Mahergehause und am
Arbeitswerkzeug nicht von Hand oder mit den FliBen
entfernen, sondern mit geeigneten Hilfsmitteln, z.B.
Burste oder Handbesen.

Am Ort der Entleerung muss die
Fangkorbfrontklappe um 180° nach oben geschwenkt
werden. Diese rastet dann automatisch fest in dieser
Position ein. Zur Unterstiitzung befindet sich an der
Hinterseite der Fangeinrichtung ein zweiter,
vollwertiger Handgriff. Nach Beendigung des
Entleerens kann die Frontklappe durch Betatigen der
Entriegelung (Bild 12/Pos. C) wieder in die Betriebs-
Position gebracht werden.

Zur Gewahrleistung eines guten Aufsammelns
mussen der Fangsack und besonders das Netz von
innen nach der Benutzung gereinigt werden.

Fangsack nur bei abgeschaltetem Motor und
stillstehendem Schneidwerkzeug einhangen.

Auswurfklappe mit einer Hand anheben und mit der

anderen Hand den Fangsack am Handgriff halten
und von oben einhangen.

11
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7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei wie
mdglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

® Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen kann.

8.2 Wartung

® Abgenutzte oder beschadigte Messer,
Messertréager und Bolzen sind satzweise vom
autorisierten Fachmann zu ersetzen, um die
Auswuchtung zu erhalten.

® Der Rasenmaher darf nicht mit flieBendem
Wasser, insbesondere unter Hochdruck,
gereinigt werden. Sorgen Sie daflr, dass alle
Befestigungselemente (Schrauben, Muttern
usw.) stets fest angezogen sind so dass Sie mit
dem Mabher sicher arbeiten kénnen.

o Uberpriifen Sie die Grasfangeinrichtung héufiger
auf VerschleiBerscheinungen.

® Ersetzen Sie verschlissene oder beschadigte
Teile.

® Lagern Sie Ihren Rasenmaher in einem
trockenen Raum.

@ Fur eine lange Lebensdauer sollten alle
Schraubteile sowie die Rader und Achsen
gereinigt und anschlieBend gedlt werden.

® Die regelméBige Pflege des Rasenméhers
sichert nicht nur lange Zeit seine Haltbarkeit und
Leistungsfahigkeit, sondern tragt auch zu einem
sorgféltigen und einfachen Méhen lhres Rasens
bei. Sdubern Sie den Rasenmaher mdglichst mit

12

Birsten oder Lappen. Verwenden Sie keine
Lésungsmittel oder Wasser, um den Schmutz zu
beseitigen.

@ Das am starksten dem VerschleiB ausgesetzte
Bauteil ist das Messer. Priifen Sie regelméBig
den Zustand des Messers sowie die Befestigung
desselben. Ist das Messer abgenutzt, muss es
sofort ausgewechselt oder geschliffen werden.
Sollten tberméaBige Vibrationen des
Rasenmahers auftreten, bedeutet dies, dass das
Messer nicht richtig ausgewuchtet ist oder durch
StéBe verformt wurde. In diesem Fall muss es
repariert oder ausgewechselt werden.

® Im Geréateinneren befinden sich keine weiteren
zu wartenden Teile.

8.3 Auswechseln des Messers

Aus Sicherheitsgriinden empfehlen wir, den
Austausch der Messer von einem autorisierten
Fachmann vornehmen zu lassen. Achtung! Arbeits-
Handschuhe tragen! Verwenden Sie nur Original
Messer, da andernfalls Funktionen und Sicherheit
unter Umstanden nicht gewahrleistet sind.

Zum Wechseln des Messers gehen Sie wie folgt vor:

@ Losen Sie die Befestigungsschraube (siehe Bild
14a).

® Nehmen Sie das Messer ab und ersetzen es
gegen ein Neues.

@ Beim Einbau des neuen Messers achten Sie bitte
auf die Einbaurichtung des Messers. Die
Windfliigel des Messers missen in den
Motorraum ragen (siehe Bild 14b). Die
Aufnahmedome muissen mit den Stanzungen im
Messer Ubereinstimmen (siehe Bild 14b).

® AnschlieBend ziehen Sie mit dem
Universalschlissel die Befestigungsschraube
wieder fest. Das Anzugsmoment sollte ca. 25 Nm
betragen.

Zum Saisonende fiihren Sie eine allgemeine
Kontrolle des Rasenméhers durch und entfernen alle
angesammelten Riickstande. Vor jedem Saisonstart
den Zustand des Messers unbedingt tGberprifen.
Wenden Sie sich bei Reparaturen an unsere
Kundendienststelle. Verwenden Sie nur Original
Ersatzteile.

o
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8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

® Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerétes

® Ident-Nummer des Gerates

® Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

Ersatzmesser Art.-Nr.: 34.054.91

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurtickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fihren Sie defekte Bauteile der
Sondermillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

13
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10. Fehlersuchplan

Fehler

Mogliche Ursachen

Beseitigung

Motor lauft nicht an

b)
c)

d)

Kondensator defekt
Kein Strom im Stecker
Kabel defekt

Schalter Stecker
Kombination defekt

Anschlisse am Motor oder
Kondensator gelost

Geréat steht im hohen Gras

Mé&hergehause verstopft

Durch Kundendienstwerkstatt
Leitung und Sicherung Uberprifen
Uberprufen

durch Kundendienstwerkstatt

durch Kundendienstwerkstatt

Auf niedrigem Gras oder bereits
gemahten Flachen starten;
Eventuell Schnitthdhe dndern

Gehause reinigen, damit das
Messer frei lauft

Motorleistung 1aBt nach a) Zu hohes oder zu feuchtes a) Schnitthdhe korrigieren
Gras
b) Mahergehause verstopft b) Gehause reinigen
c) Messer stark abgenutzt c) Messer auswechseln
Unsauberer Schnitt a) Messer abgenutzt a) Messer auswechseln
oder nachschleifen
b) Falsche Schnitthéhe b) Schnitthéhe korrigieren

echtung! Um den Motor zu schiitzen, ist dieser mit einem Thermoschalter ausgestattet, der bei
Uberlastung abschaltet und nach einer kurzen Abkiihlphase wieder automatisch einschaltet!
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepre¢ili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

OdgovarjajoCe varnostne napotke lahko preberete v
priloZeni knjizici.

/A OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

Obrazlozitev opozorilne tablice na napravi (glej

sliko 15)

1= Pred prvim zagonom preberite navodila za
uporabo!

2= Tretje osebe ne pustite v obmocje nevarnosti!

3= Pozor! - ostri nozi — pred vzdrzevalnimi deli ali v
primeru poskodbe prikljuénega kabla je prvo
potrebno potegniti omrezni vtikac iz elektriéne
vtinice! Nozi se po izklopu motorja $e nekaj ¢asa
vrtijo!

4= Pozor, prikljuéni kabel drzite vstran od rezalnega
orodja!

2. Opis naprave (Slika 1/2)

Kombinacija stikalo - vti¢

Priprava za razbremenitev kabla
Stikalo za vklop/izklop

Lovilna vre¢a

Loputa izmetalne odprtine
Sredinska nastavitev visine

Spodniji potisni ro¢aj

Zgornji potisni ro¢aj

Pritrdilni vijaki za spodniji potisni roc¢aj
10. Pritrdilni vijaki za zgornji potisni ro¢aj
11. Deli ogrodja za lovilno vre¢o

12. Klju¢ za zamenjavo noza

13. Pritrdilni sponk

14. Lovilni ko$ - sprednja loputa

©XONDOTAWND =

3. Predpisana namenska uporaba

Kosilnica je namenjena za zasebno uporabo na vrtu
in za hobi vrtnarjenje.

Kot kosilnica za zasebno uporabo na vrtu in za hobi
vrtnarjenje se smatra kosilnica, katere uporaba ne
presega 50 ur letno in katera se uporablja pretezno za
nego zelenic ali trat, ampak ne za uporabo na javnih
povrsinah, parkih, Sportnih prizoris€ih, v kmetijstvu ali
v gozdarstvu.

Pozor! Zaradi nevarnosti za telo uporabnika se
kosilnica ne sme uporabljati za koSnjo grmi€evja in
Zivih mej, za rezanje in mletje vitic ali trave na stresnih
zasadih ali v balkonskih koritih in za ¢iS¢enje
(odsesavanije) na pe$ poteh in kot rezalnik za mletje
odrezanih delov Zive meje ali odZzaganih delov
dreves. Nadalje se kosilnica ne sme uporabljati kot
okopalnik in za izravnavanje dvignjenih delov tal, kot
n.pr. izbokline, ki jih naredijo krti.

1z varnostnih razlogov se kosilnica ne sme uporabljati
kot pogonski agregat za drugo delovno orodje in
komplete orodij kakrsnihkoli vrst, razen, ¢e je tak8na
uporaba izrecno odobrena s strani proizvajalca.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrénokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile

konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega

15
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SLO

jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: 230V ~50Hz
Sprejem modi: 1730 W
Za&¢itni razred: IPX4
Stevilo vrtljajev motorja: 3000 min™
Sirina kognje: 42.cm
Nastavitev viSine koSnje:  25-75 mm; 10-stopenjsko
Volumen lovilne vrece: 63 liter
Nivo zvoCnega tlaka L 72,8 dB(A)
Nivo zvoéne mogi Lyya: 94 dB(A)
Vibracije na ro¢aju: <2,5m/s?
Zasditni razred: /@
Teza: 26,1 kg

5. Pred prvim zagonom

Kosilnica je dobavljena v demontiranem stanju. Pred
uporabo kosilnice je potrebno montirati kompleten
potisni ro¢aj in lovilni ko$. Sledite navodilom za
uporabo in se orientirajte s pomocjo slik, da bo
montaza za Vas enostavna.

Montaza vodilnega rocaja (Slike 3-6)

@ Vodilni ro¢aj potegnite narazen kot je to
prikazano na sliki 3. Pri tem pazite na to, da se
kabel motorja ne bo zataknil.

@ Privijte oba zvezdasta vijaka (Slika 4/Poz. A).

® Zdajlahko izbirate viSino ro¢aja med 86,5 - 113
cm v 4 stopnjah (glej sliko 5/Poz. A).

Pozor!

Nastavitev ro¢aja je dovoljena le v oznac¢enem

obmodju.

@ Vodilni ro¢aj z zvezdastimi vijaki privijte v Zeleni
polozaj (Slika 5/ Poz. B).

Pozor!

Visina ro¢aja mora biti vedno na obeh straneh

nastavljena enako.

® Kabel na vodilnem ro¢aju s pomocjo pritrdilnih
sponk izravnajte (Slika 6/Poz. A)

16

Montaza lovilne priprave (glej slike 7 do 10)
Ogrodje montirajte kot je prikazano na sliki 7a. Pazite
na to, da se bo ro¢aj nahajal nad ogrodjem. Lovilno
vrec¢o poveznite na ogrodje (Slika 7b) in ga z
gumiastimi sponami pritrdite nanj (Slika 7c). Posebej
pri spodnjem delu se lahko v pomo¢ uporabi vijaéni
klju€. Zdaj lahko ro€aj pritrdite na zadnji del ogrodja,
ki je previlecen s tkanino. To storite na nacin, da
pritisnete na zadnji del ogrodja tako, da se bo kavelj
nosilnega ro¢aja zahakljal na ogrodje (Slika 7d).
Sprednja loputa lovilnega ko$a se zahaklja na oba
sprejemna dela ogrodja (Slika 8) in se zavaruje z
obema pritrdilnima sponkama (Slika 9). Za obe$anje
lovilne vre¢e mora biti motor ugasnjen, rezalni noz pa
se ne sme vrteti. Z eno roko privzdignite loputo
izmetalne odprtine (Slika 10a/Poz. 5). Z drugo roko
pa za ro€aj drzite lovilno vre€o in jo obesite od zgoraj
navzdol (Slika 10a). Pri tem pazite na to, da se obe
uSesci varno zahakljata kot je to prikazano na sliki
10b.

Nastavitev viSine kosnje

Pozor! Nastavitev viSine kodnje se lahko opravi le, ko
je motor ugasnjen in ko je omrezni kabel odklopljen iz
elektricnega omrezja.

Preden pri¢nete kositi, se prepri¢ajte, da rezalno
orodje ni topo in da priprave za pritrditev niso
poskodovane. Topo in/ali poskodovano rezalno
orodje zamenjajte, da ne bi prislo do
neuravnotezenosti. Pri tej kontroli ugasnite motor in
potegnite omrezni vtikag iz elektiréne vticnice.

Nastavitev viSine koSenja je potrebno izvesti kot je to

prikazano na sliki 11:

1. Rodico (A) potegnite navzven

2. Rodico (A) postavite v polozaj, ki ustreza Zeleni
viSini kosnje

Vidina kosnje se lahko nastavi med 25-75 mmv 10
stopnjah in se jo da razbrati na skali (Slika 11/Poz. B).

Elektriéni priklju¢ek

Kosilnico lahko priklju€ite na vsako elektriéno vti¢nico
z 230 Volt izmeni¢nega toka. Vendar pa je dopustna
le prikljucitev na varnostno vti¢nivo, ki je opremljena z
za&¢itnim stikalom za 16 A. Poleg tega pa mora biti
predvklopljeno zas¢itno stikalo proti okvarnemu toku
(RCD) z najve¢ 30 mA!

Prikljuéni kabel naprave

Prosimo, da uporabljate le prikljuéne kable, ki niso
poskodovani. Prikljuéni kabel naprave ne more biti
poljubno dolg (maks. 50 m), ker se v drugaénem
primeru zmanjSa zmogljivost elektro-motorja.
Prikljuéni kabel naprave mora imeti premer 3 x 1,5

o
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mm?. Na prikljuénem kablu naprave posebej pogosto

pride do po$kodovanja izolacije. Vzrok za to so med

drugim:

@ Prerezani deli zaradi povozenja kabla

® Zmuckani deli, ko je prikljuéni kabel speljan pod
vrati in okni

® Razpoke zaradi staranja izolacije

® Gube zaradi nepravilne pritrditve ali vodenja
priklju¢nega kabla naprave

Elektri¢ni priklju¢ni kabli morajo biti najmanj tipa
HO5RN-F in 3-Zilni. Natisk tipske oznake na
elektricnem priklju¢nem kablu je predpisani. Kupujte
samo elektri¢ne prikljuéne kable s tak§no oznako!
Vtikaci in prikljuéne vti¢nice morajo biti iz gume in
zas¢iteni pred prseco vodo. Elektri¢ni prikljuéni kabli
ne smejo biti poljubno dolgi. Daljsi elektri¢ni
priklju¢ni kabli zahtevajo vecje preseke kabelskih
zic.Eleketri¢ne priklju¢ne kable in povezovalne kable
je potrebno redno preverjati glede eventuelnih
poskodb. Pazite na to, da bodo kabli izklju¢eni v
Gasu preverjanja. Do konca odvijte elektri¢ni
priklju¢ni kabel. Preverite tudi uvodnice za elektri¢ni
priklju¢ni kabel na vtikacih in prikljuénih vti¢nicah
zaradi pregibnih mest.

6. Uporaba

Elektri¢ni prikljuéni kabel naprave prikljucite na
kombinacijo stikalo - vti¢ (Slika 13/Poz. 1) ter ga
zavarujte s pripravo za razbremenitev kabla (Slika
13/Poz. 2). Uporabiti je potrebno pritrdilno sredstvo
(drzalo kabla) za elektri¢ni prikljuéni kabel naprave.

Pozor!

Da bi preprecili nezeli vklop kosilnice, je kosilnica
opremljena z blokado vklopa (Slika 13/Poz.3), katero
morate pritisniti preden lahko pritisnete stikalno
tipko (Slika 13/ Poz. 4). Ce spustite stikalno tipko, se
kosilnica za travo izkljugi.

Nekajkrat izvrsite ta postopek, da se prepri¢ate, da
Va$a naprava pravilno deluje. Preden izvajate
popravilo ali vzdrZzevanje naprave, se morate
prepri¢ati, da se noz ne vrti in, da je naprava
izkljuena iz elektricnega omrezja.

Pozor! Nikoli ne odpirajte lopute za izmet trave,
ko praznite lovilno napravo in motor Se dela.
Vrteéi se noz lahko povzroéi poskodbe.

Zmeraj skrbno pritrdite loputo za izmet trave in
lovilno vreco za travo. Pri odstranjevanju najprej
izkljucite motor.

SLO

Zmeraj je treba spostovati varnostno razdaljo, ki je
zagotovljena z vodilnimi palicami med ohisjem noza
in uporabnikom. Posebej je treba biti previden pri
kosenju in spreminjanju smeri ko$enja na nasipih in
pobogjih. Pazite na varni poloZaj telesa, nosite cevlje
s podplati, ki so varni pred zdrsom in se oprijemajo
tal in dolge hlace.

Zmeraj kosite pre¢no na pobocje. Na pobogjih z
naklonom nad 15 stopinj s kosilnico za travo iz
varnostnih razlogov ne smete kositi.

Posebej bodite previdni pri hoji nazaj in pri vie¢enju
kosilnice. Nevarnost, da se spotaknete!

Napotki za pravilno kosnjo
Pri kosniji priporo¢amo prekrivni nacin dela.

Kosite samo z ostrimi, brezhibnimi nozi, da ne boste
cefrali travnatih stebel in, da ne bo trava
porumenela.

Da bi dosegli ¢isto sliko ko$enja, vodite kosilnico za
travo po moznosti v ravni smeri. Pri tem se morajo
zmeraj poti koSenja ze nakej centimetrov prekrivati,
da ne bodo ostajale sledi kosenja.

Kako pogosto je treba kositi, je naceloma odvisno
od hitrosti rasti trave. V glavni sezoni rasti trave (maj
- junij) kosite dvakrat na teden, sicer pa enkrat
tedensko. Visina koSenja naj znasa med 4 in 6 cm in
pustite zrasti travo do naslednjega kosenja med 4 in
5 cm. Ce je trava previsoka, ne smete narediti
napake, da bi jo naenkrat pokosili do normalne
visine. To $koduje travi. V takSnem primer nikoli ne
pokosite ve¢ kot polovico visine trave.

Spodnjo stran ohiSja kosilnice vzdrzujte v Cistem
stanju in brezpogojno odstranjujte nakopicene
obloge trave. Nakopi¢ene obloge trave otezujejo
zagon Kkosilnice, negativno vplivajo na kakovost
kosenja in na izmet trave.

Na pobo¢jih mora potekati smer ko$enja prec¢no na
pobogje. Zdrs kosilnice za travo lahko preprecite
tako, da kosite v poSevni smeri po poboc¢ju.

Visino koSenja izberite glede na dejansko velikost
trave. lzvrSite ve¢ koSenj tako, da boste pri enem
kosenju odrezali najve¢ 4 cm visine trave.

Preden izvajate kakr§nekoli kontrole noza, ugasnite
motor. Pomislite na to, da se po izklopu motorja noz
kosilnice vrti $e nekaj sekund. Nikoli ne poskusajte
zaustavljati noza. Redno preverjajte, ¢e je noz
pravilno pritrjen, ¢e je v dobrem stanju in dobro
nabruseni. V nasprotnem ga nabrusite ali
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zamenjajte. Ce pri kosenju naletite z nozem na
kaksen predmet, ustavite kosilnico za travo in
pocakajte, da se noz popolnoma ustavi. Potem
preverite stanje noZa in drzala za noz. Ce je noz ali
drzalo za noz poskodovano, ga morate zamenjati.

Elektri¢ni priklju¢ni kabel polozite zankasto odvito na
tla pred uporabljano vti¢nico. Kosite vstran od
vti¢nice oz. kabla in pazite na to, da se bo elektri¢ni
priklju¢ni kabel zmeraj nahajal na pokoseni travi
tako, da ga ne boste mogli povoziti s kosilnico.

Takoj, ko zaénejo med kosenjem ostajati na
pokoseni povrsini ostanki trave, morate izprazniti
lovilno vreco za travo.

Pozor! Pred snemanjem lovilne vre¢e ugasnite
motor in po¢akajte da se rezalno orodje
popolnoma ustavi.

Za snemanije lovilne vrec¢e privzdignite z eno roko
loputo za izmet trave in z drugo roko vzemite lovilno
vreco iz nosilnega rocaja.

V skladu z varnostnim predpisom se loputa za izmet
trave zapre, ko obesite lovilno vreco in zapre zadnjo
odprtino za izmet trave. Ce se ostanki trave naberejo
na odprtini, potem je zaradi lazjega zagona motorja
smotrno, da potegnete kosilnico za travo za kak$en
meter nazaj.

Ostanke ko$ene trave na ohisju kosilnice in na
delovnem orodju ne odstranjujte z roko ali z nogami,
temvec¢ uporabite v ta namen ustrezne pripomocke,
n.pr. krtacko ali ro¢no $¢etko.

Na mestu praznjenja je sprednjo loputo lovilnega
koSa potrebno obrniti navzgor za 180°. Ta v tem
polozaju samodejno zaskodi. Za podporo se na zadnji
strani lovilne priprave nahaja drugi polnovreden ro¢aj.
Po izpraznitvi lahko sprednjo loputo s sprostitvijo
zapaha (Slika 12/Poz. C) ponovno spravite v
obratovalni polozaj.

Za zagotovitev dobrega zbiranja ostankov trave
morate po uporabi od znotraj ocistiti lovilno vre¢o in
$e posebej mrezo.

Lovilno vre€o obesite pri izkljuéenem motorju in
potem, ko se je rezalno orodje ustavilo.

Privzdignite loputo za izmet trave z eno roko in z

drugo roko primite lovilno vre¢o za drzalni ro¢aj in jo
obesite.
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7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni priklju&ni kabel te naprave poskoduije,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba,
da bi preprecili ogrozanje varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi Cistilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektri¢ne priklju¢ne vti¢nice.

8.1 Giséenje

® Zascitne naprave, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda &istem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo ogistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razredcil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

8.2 Vzdrzevanje

@ Obrabljene ali poSkodovane noze, nosilce in
sornike mora zamenjati poobla$¢eni strokovnjak
v kompletu, da bi obdrzali uravnotezenost.

@ Kosilnico ne smete Eistiti s teko¢o vodo, Se
posebej ne pod visokim tlakom. Poskrbite, da
bodo vsi pritrdilni elementi (vijaki, matice ipd.)
vedno dobro priviti, da boste lahko s kosilnico
delali varno.

@ Lovilno pripravo pogosto preglejte glede znakov

obrabe.

Obrabljene ali poSkodovane dele zamenjajte.

Kosilnico hranite v suhem prostoru.

Za dolgo Zivljenjsko dobo je vse navojne dele in

kolesa ter osi potrebno odistiti in nato tudi naoljiti.

@ Redno vzdrzevanje kosilnice ne zagotavlja le
njeno dolgo Zivljenjsko dobo in zmogljivost,
ampak tudi pripomore k enostavni in skrbni ko$nji
Vase trave. Kosilnico Cistite s krtacami ali krpami.
Za odstranjevanje umazanije ne uporabljajte
razredcil ali vode.

® Noz je konstrukcijski del, ki je najbolj izpostavljen
obrabi. V rednih ¢asovnih intervalih preverite
stanje in pritrditev noza. Ce je noz obrabljen, ga
je potrebno takoj zamenjati ali nabrusiti. Ce
nastopi prekomerno vibriranje kosilnice, pomeni,
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da noz ni pravilno uravnotezen ali pa je bil zaradi
udarcev deformiran. V takSnem primeru ga je
potrebno popraviti ali zamenjati.

® Vnotranjosti naprave se ne nahajajo deli, ki bi
terjali vzdrzevanije.

8.3 Zamenjava noza

Iz varnostnih razlogov Vam priporo¢amo, da noz
zamenja poobljas&eni strokovnjak. Pozor! Nosite
delovne rokavice! Uporabljajte le originalne noze, ker
delovanje in varnost v drugaénem primeru nista
zagotovljena.

Za zamenjavo noza postopajte v naslednjem vrstnem

redu:

@ Odbvijte pritrdilni vijak (glej sliko 14a).

® Snemite noz in ga zamenjajte z novim.

o Primontazi novega noza pazite na smer vrtenja
noza. Krilca morajo $trleti v smeri motorja (glej
sliko 14b). Sprejemna dela se morata ujemati z
luknjami v nozu (glej sliko 14b).

@ Nato pa z univerzalnim klju¢em privijte pritrdilni
vijak. Navojni moment mora znasati pribl. 25 Nm.

Ob koncu sezone je potrebno izvesti splo$no kontrolo
kosilnice in odstraniti vse delce, ki so se na kosilnici
nabrali. Pred vsakim zadetkom sezone je nujno
potrebno preveriti stanje kosilnice. Za popravila se
obrnite na naso servisno sluzbo. Uporabljajte le
originalne nadomestne dele.

8.4 Narocanje rezervnih delov:

Pri naroc¢ilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tip stroja

e Stevilka artikla/stroja

o Identifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga naroéate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

Nadomestni noz st.-art.:34.054.91

9. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi prepre¢ili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazZo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obc&inski upravi!

o
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10. Nacrt iskanja napak

Seite 20

Napaka

Mozni vzroki

Odprava napake

Motor se ne zazene

a) kondenzator v okvari
b) ni toka na vtikacu
c) kabel v okvari

d) kombinacija stikala in vtikaca v
okvari

e) odpusceni priklju¢ki na motorju
ali kondenzatorju

f) naprava se nahaja v visoki travi

g) zamaseno ohisje kosilnice

a) Obrnite se na servisno sluzbo
b) Preverite kabel in varovalko
c) Kontrola

d) Obrnite se na servisno sluzbo

e) Obrnite se na servisno sluzbo

f) ZaZenite kosilnico na nizji travi
ali na ze pokoseni povrsini;
eventuelno spremenite visino
rezanja

g) Ocistite ohisje tako, da se bo
lahko noz prosto vrtel

Mo¢& motorja popusca

a) Previsoka ali premokra trava
b) Zamaseno ohisje kosilnice

c) Noz je mo¢no obrabljen

a) Popravite viSino rezanja
b) Ocistite ohisje

c) Zamenjajte noz

Nedisto rezanje

a) Obrabljen noz

b) Napacna visina rezanja

a) Zamenjajte ali nabrusite noz

b) Popravite visino rezanja

Pozor! Zaradi zas¢ite motorja je le-ta opremljeni s termiénim stikalom, katero izkljuéi motor v primeru

preobremenitve in ga po kratkem éasu ohlajanja ponovno avtomatsko vkljuéi!
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonséagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére élljonak az
informaciék. Ha atadna mas személyeknek a
készlléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonséagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
fuzetetcskében talalhatéak.

/\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kévetkezménye aramcsapas, tlz
és/vagy nehéz sérilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

A késziiléken talalhato jelz6tabla magyarazata

(15-es kép)

1= Az Uzembe helyezés elétt elolvasni a hasznalati
utasitast!

2= Tartson mas személyeket a veszélyeztetett korén
kival!

3= Vigyazat! - Eles vagokések — a gondozasi
munkak elétt vagy a csatlakozasi vezeték
megsérulésénél kihuzni a haldzati csatlakozoét! A
motor kikapcsolasa utan a vagokések tovabb
forognak!

4= Figyelem, tartsa a csatlakozasi kabelt a
vagoszerszamoktol tavol!

2. A késziilék leirasa (1/2-es kép)

Kapcsolé-dugé-kombinéacioé

Kébel huzdsmentesitd

Be- / Kikapcsold

Flfelfogozsak

Kidobé csapdajto

Kézponti magassagelallitd

Alulsé toldfil

Felulsé tolofil

Régzitécsavarok az alulsé toléfllhéz
10. Roégzitécsavarok a felllsé toléfulhdz
11. Keretrészek a flfelfogdzsakhoz

12. Kulcs a késcseréhez

13. Roégzitékapcsok

14. Felfogdkosar-homlokzati csapéajtd

©XONDOTAWND =

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A flnyirégép, hazi- és hobbykerti privat hasznalatra
alkalmas.

Olyan kerti flinyir6gépeket tekintlink hazi- és
hobbykertinek, amelyeknek az évi hasznalata
rendszeresen nem haladja meg a 50 6rat és
elsésorban a fii- és pazsitfellletek apolasara vannak
hasznalva, nem pedig a nyilvanos parkositott
terlletekre, parkokra, sporthelyekre valamint a mezé-
és az erdégazdasagban.

Figyelem! A kezeld testi veszélyeztetése miatt nem
szabad a flnyirogépet bokrok, sévények és bozotok
trimmelésére, valamint a tetdi belltetéseken vagy a
balkoni viragladakban levd kuszondvények és flivek
vagéasara és apritasara valamint a jardak tisztitasara
(leszivas) ugymint rotacios szarzuzoként az agak és a
sévénydarabok eldarabolasanal. Tovabba nem
szabad a flinyirégépet motorkapaként hasznalini és
nem szabad hasznalni a talajemelkedés
elegyengetéséhez, mint példaul vakondturas.

Biztonséagi okokbdl nem szabad a flnyirogépet mas
munkaszerszamoknak és barmilyen fajta
szerszamkészleteknek meghajtéaggregatumként
hasznalni, kivéve ha ezek a gyarté altal kifejezetten
engedélyezve vannak.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhalado barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbél ad6dé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sérulésért a hasznald ill. a kezeld
felelés és nem a gyarto.

21
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Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink a
meghatérozasuk szerint nem kisipari, kézmipari
vagy ipari izemek teriletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem véllalunk szavatossagot, ha a
készilék kisipari, kézmUipari vagy ipari Uzemek
terlletén valamint egyenérték( tevékenységek
terliletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

Halozati fesziltség: 230V ~ 50Hz
Teljesitményfelvétel: 1730 W
Védelmi rendszer: IPX4
Motorfordulatszam: 3000 perc
Vagasszélesség: 42 cm
Vagasmagassagelallitas: 25-75 mm; 10-fokozatban
Felfogézsakurtartalom: 63 Liter
Hangnyomasmertek L, 72,8 dB(A)
Hangteljesitménymeérték Ly,: 94 dB(A)
Vibracio a nyélen: <2,5m/s?
Védobosztaly: /@
Témeg: 26,1 kg

5. Belizemeltetés el6tt

A flinyirogép leszalitaskor szét van szerelve. A
komplett toloflilnek és a felfogokosarnak a flnyirégép
hasznélata el6tt mar fel kell szerelve lennie. Kévesse
|épésrdl Iépésre a hasznalati utasitast és igazddjon a
képek szerint, azért hogy egyszer( legyen énnek az
Osszeszerelés.

A vezetonyél felszerelése (képek 3-tol - 6-ig)

® A 3-as abran mutatottak szerint széthuzni a
vezetényélt. Ugyelien ennél arra, hogy a
motorkabel ne szoruljon be.

® Huzza azutan ismét feszesre mind a két
csillagcsavart (4-es kép / poz. A).

® Most 86,5-t6l - 113 cm-ig 4 fokozatban
vélaszthatja ki a nyélmagassagot (lasd az 5-6s
képet/poz. A).

Figyelem!

A nyéleldllitas csak a jelzet téren belll engedélyezett.

@ Csavarja a vezetényélt a csillagcsavarszettel (5-
0s kép/poz. B) a kivant allasban feszesre.

Figyelem!

Mind a két oldalon ugyanazt a nyélmagassagot kell

beallitani.

@ lgazitsa ki a vezetényélen a kabelrdgzitbkapcsok

22

altal a kabelt (6-os kép/poz. A)

A fiifelfog6zsak felszerelése (lasd a 7-t6l - 10-ig
levd képeket)

A 7a képnek megfeleléen felszerelni a fllkeretet.
Ugyeljen arra, hogy a hordozéfogantyu a fillkeret
felett legyen. Huzza a fllkeretre ra a flfelfogdzsakot
(kép 7b) és régzitse a gumihevederrel az allvanyra
(kép 7c). Specidlisan a talajkadnal lehet a vele
szallitott csavarkulcsot segitségul venni. Most fel
lehet erdsiteni a fllkeret szdvettel bevont, hatulsé
részére a hordozoéflilet. Ez a hatulso keretrész addigi
nyomasa altal térténik, amig a hordozéful kampdja
afélé nem csapddik (kép 7d). A felfogdzsak
homlokzati csapdajtdja ra lesz klipelve a fulkeret két
befodagdjaba (8-as kép) és a két rogzitdklippel (9-es
kép) biztositva. A felfogézsak beakasztasahoz le kell
kapcsolni a motort és a vagokésnek nem szabad
forognia. A kidobald csapdajtét (abra 10a/ poz. 5) az
egyik kézzel megemelni. A masik kézzel a
felfogdzsakot a fogantyunal tartani és fellilrdl
beakasztani (kép 10a). Ugyeljen arra, hogy mind a
két gydrd biztosan be legyen akasztva 10b képen
mutatottak szerint.

A vagasi magassag elallitasa
Figyelem! A vagasi magassagot csak ledllitott motor
és a kihuzott hal6zati kabel mellett szabad elvégezni.

Miel6tt elkezdené nyirni a flvet, ellendrizze le, hogy
nem-e tompa a vagoszerszam és hogy a r6gzité
berendezéseik nem e sériiltek. Cserélje ki a tompa és
/ vagy sérllt vagészerszamokat. Azért hogy ne
keletkezen egy kiegyensulyozatlanséag. Ennél a
vizsgalatndl ledllitani a motort és kihtzni a halozati
dugot.

A véagéasi magasség elallitdsat a 11-es képen
mutatottak szerint kell elvégezni:

1. Kifelé huzni a kart (A)

2. AKkivant vagasi magassagra allitani a kart (A)

A vagéasi magassag 25-t6l - 75 mm-ig 10 fokozatban
allithaté be és a skalan lehet (11-es &bra/poz. B)
leolvasni.

Villanybekotés

A flnyirégépet minden 230 Volt-u valtakozéaramos
lampa dugaszolé aljzatra ra lehet kapcsolni. De csak
egy foéldelt konnektor engedélyezett, amelynek a
lebiztositdsahoz egy 16A-i vezetéki-véddkapcsolot
kell elére latni. Azonkivil egy max. 30 mA —es
hibaaramvéddéberendezést (RCD) muszaj
elékapcsolni!

o
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Késziilékcsatlakoztatasi vezeték

Csak olyan készllékcsatlakoztatasi vezetékeket

hasznéljon, amelyek nem karosultak. A

készulékcsatlakoztatasi vezetéknek nem szabad

akarmilyen hosszunak lennie (max. 50m), mivel

kilénben le lesz csékkentve a villanymotor

teljesitménye. A készlilékcsatlakoztatasi vezeték

atméréjének legalabb 3 x 1,5mm?-nek kell lennie. A

funyirdgép készllékcsatlakoztatd vezetékein

kiléndsen sdrin 1épnek fel szigetelési karok. Ennek

az okai, tébbek kozott:

® A vezetéken torténé athajtas altali vagasi helyek

@ zuzoddasi helyek, ha a készulékcsatlakozasi
vezeték ajtok és ablakok alatt van elvezetve

® repedések azizolacio 6regedése altal

@ Toréshelyek a készllék csatlakozasainak a
szakszerutlen felerésitése vagy vezetése altal

A késziilékcsatlakoztatasi vezetéknek legalabb
HO5RN-F tipusunak és 3-eresnek kell lennie. EI6 van
irva a tipusmegnevezés ranyomtatasa a
készilékcsatlakoztatasi vezetékre. Csak megjeldlt
készulékcsatlakoztatasi vezetékeket vasaroljon! A
készilékcsatlakoztatasi vezetékeken levé dugdnak
és a csatlakoztatasi dobozoknak gumibdl kell lennie
és froccsendvizvédettnek. A készilékcsatlakoztatasi
vezetéknek nem szabad akarmilyen hosszinak
lennie. Hoszabb készilékcsatlakoztatasi
vezetékeknél nagyobb vezetékatmérdre van
szlikség.

Rendszeresen le kell ellenérizni a készllék
csatlakoztatasi vezetékeket és az
dsszekdtévezetékeket karokra. Ugyeljen arra, hogy a
vezetékek a vizsgalatnal ne vezessenek aramot.
Tekerije teljesen le a készllék csatlakoztatasi
vezetéket. A készlilék csatlakoztatasi vezeték
bevezetéseit is leellenérizze megtorésekre a
dugdkon és a csatlakoztatasi dobozokon.

6. Kezelés

Csatlakoztasa a készlilék csatlakoztatasi vezetéket a
kapcsolé-dugdkombinaciéra (13-as abra/poz. 1) és
biztositsa a csatlakoztatasi vezetéket a kébel
huzésmentesitével (13-as abra/poz. 2). Hasznalni kell
a készlilék csatlakozasi vezeték rogzitéeszkozeit
(kabeltartot).

Figyelem!

Hogy elkeriilje az akaratlan bekapcsolast, a
flinyirégép egy bekapcsolas elleni zarral van
felszerelve (kép 13 / poz. 3), amelyet le kell nyomni,
mielétt a kapcsolétasztert (kép 13 / poz.4) le lehetne
nyomni. Ha elengedi a kapcsolétasztert, akkor
kikapcsolédik a flinyirogép.

Végezze el egy parszor ezt az eljarast, azért hogy
biztos legyen benne, hogy a késziilék helyessen
mUkodik. Miel6tt javitasokat vagy karbantartasi
munkalatokat végezne el a készlléken, meg kell
bizonyosodnia arrél, hogy a kés nem forog és hogy
a készllék le van valasztva a halozatrol.

Figyelem! Ne nyissa sohasem ki a kidobalo
csapoaijtot, ha kiiriti a fogoberendezést és még
fut a gép. A még forgo kés sériilésekhez
vezethet.

Erésitse mindig gondossan fel a kidobalé csapdajtot
illetve a fGfelfogozsakot. Eltavolitasnal, el6tte
kikapcsolni a motort.

Allandéan be kell tartani a vezetéridak altal
megadott biztonsagi tavolsagot a késhaz és a
kezel6 kdzott. Kulonds ovatossag ajanlatos a
cserjéknél és lejtéknél vald flinyirasnal a menetirany
véltoztatasnal. Ugyeljen egy biztos allasra, hordjon
nem csuUszos, tapados talpu labbelit és hosszu
nadragot.

A lejtéhoz mindig keresztbe vagni a fuvet.
15 fokd ferdeségen fellli lejtéket biztonsagi okokbdl
nem szabad a flinyirégéppel nyirni.

Legyen kilondssen 6vatos a hatrafeléi mozgasnal és
a flinyir6gép hizasanal. Megbotlas veszélye!

Utasitas a helyes flinyirashoz
A flnyirdsnal egy atfedé munkamodszer ajanlatos.

Csak kifogastalan, éles késekkel vagni, azért hogy a
fliszalak ne rojtosodjonak ki és hogy a pazsit ne
legyen sarga.

Egy tiszta vagaskép elérése érdekében a flinyirdt
lehetbleg egyenes palyakon vezetni. Ennél ezeknek
a palyaknak lehetéleg mindig egy par centiméterre
fedni kell egymast, azért hogy ne maradjonak csikok
hatra.

Hogy milyen s(riin legyen a fl nyirva, az alapjaban
véve a pazsitnak a flinbvésétél fligg. A f6 novési
id6északokban (Mai- Juni) hetente kétszer, kildnben
egyszer hetente. A vagasi magassagnak 4 — 6 cm
kozo6tt kell lennie és a névésnek a kdvetkezd nyirasig
4 - 5 cm.nek kellene lennie. Ha a (i egyszer
valamivel hoszabb lenne, akor ne tegye utanna azt a
hibat, hogy régtén a normalis hosszlsagra akarja
visszavagni. Ez karos a pazsitra nézve. Azutan ne
nyirja sohasem a flimagassag felinél tdbbre vissza.
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Tartsa a nyir6bgéphaz alsé oldalat mindig tisztan és
tavolitsa el okvetlendl a fllerakodasokat. A
lerakodasok megnehezitik az inditasi folyamatot,
befoljasolyak a vagasiminéséget és a flikidobast.

A lejtéknél a levagopalyat a lejtéhoz keresztbe kell
fektetni. A flinyir6 lecsuszasat azaltal lehet
megakadalyozni, hogy ferdeéllasba teszi felfelé.
Vélassza ki a vagasi magasséagot, a valdbani
pazsithosszusagtoél fliggéen. Végezzen tébszori
végigifutast el, gy hogy maximalissan 4 cm flivet
vagjon le egyszerre.

Miel6tt barmilyen ellenérzést végezne el a késeken,
ledllitani a motort. Gondoljon arra, hogy a kés a
motor kikapcsolasa utdn még egy par masodpercig
utédnnaforog. Ne prébalja meg sohasem a kést
megallitani. Ellendérizze rendszeresen le hogy a
kések helyesen vannak felerésitve, j6 allapotban
vannak és hogy j6 kdszorultek. Ellenkezé esetben
koszorilni vagy kicserélni. Ha a mozgéasban levé kés
radcsapddik egy targyra, akkor ledllitani a
flnyirégépet és varja meg amig a kés teljessen le
nem all. Ellendrizze ezutan le a kés és a késtarté
allapotat. Ha karosultak lennének akkor ki kell 6ket
cserélni.

Fektesse a hasznalt készlilék csatlakoztatasi
vezetéket keresztkotésbe a hasznalt dugdaljzat elé a
féldre. A dugaszolé aljzattdl illetve a kabeltdl indulva
nyirni a flivet és lgyeljen arra, hogy a készilék
csatlakoztatasi vezetéke mindig a lenyirt pazsiton
legyen, azért hogy ne tudja a flinyirogép a készllék
csatlakoztatasi vezetékét elgazolni.

Mihelyt a flinyirasnal flmaradékok maradnak hatra,
ki muszaj Uriteni a felfogd zsakot.

Figyelem! A felfogé zsak levétele el6tt, ledllitani a
motort és megvarni a vagészerszam nyugalmi
alapotat.

A felfogozsék levevéséhez az egyik kézzel
megemelni a kidobalé csapdajtét, a masik kézzel
kivenni a hordozé fogantyunal fogva a felfogézsakot.
A felfog6 zséak kiakasztasa utan a biztonsagi
eléirasnak megfeleléen becsapddik a kidobald
csapoajtéd és lezarja a hatso kidoboényillast. Ha ennél
flmaradékok maradnak a nyillasban l6gva, akkor
egy kénnyebb motorinditas érdekében célszeril a
flinyirégépet cca. 1 m-rel hatrabhdzni.

A flinyiré6 motorhazaban és a munkaszerszamon
levé vagasi javak maradékait ne tavolitsa kézzel
vagy labbal el, hanem a megfelel6 segit6
eszkdzokkel, mint példaul kefe vagy kéziseprd.
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A kilritési helyen a felfogékosar homlokzati
csapoajtéjat 180°-ban fel kell hajtani. Ez akkor ebben
a pozicidban automatikusan bereteszel. Segitségként
a felfogdberendezés hatulsé oldalan egy masik teljes
értékl fogantyu talalhato. A kidrités befejezése utén a
kireteszeld zemeltetése altal lehet a homlokzati
csapdajtét (12-es kép/poz. C) ismét az lizemi-
helyzetbe tenni.

Egy j6 0sszegylijtés garantalasanak az érdekében
hasznalat utan a felfogdzsakot és féleg a halot
belllrél meg kell tisztitani.

A felfogd zsakot csak a kikapcsolt motornal és
nyugalmi helyzetben levé vagészerszamoknal
beakasztani.

A kidobalé csapdajtot az egyik kézzel megemelni és
a a masik kézzel a felfogézsakot a kézfogantyunal
fogva tartani és felllrél beakasztani.

7. A halézati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a késziiléknek a halézatra csatlakoztatd
vezetéke megsérllt, akkor ezt a gyarté vagy annak a
vevlszolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerilje a
veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak el6tt hizza ki a halézati
csatlakozét.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a védbéberendezéseket, szelléztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.
Doérzsélje le a készliléket egy tiszta posztoval le
vagy pedig fuja ki sdritett levegével, alacsony
nyomas alatt.
Mi azt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznalat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztoval és egy kevés kenészappannal.
Ne haszndljon tisztitd és old6 szereket; ezek
megtamadhatjak a készllék mlanyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

o
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8.2 Karbantartas

o Az elkopott vagy sérilt késeket, késhorddkat és
csapszegeket készletenként kell egy feljogositott
szakember altal kicseréltetni, azért hogy
megtartsa a kiegyensulyozottsagot.

o Aflinyirégépet nem szabad foly6 vizzel,
kildndssen nem nyomas alatt levével tisztitani.
Gondoskodjon arrél, hogy minden régzitéegység
(csavarok, anyék stb.) mindig feszesen meg
legyenek huzva, ugy hogy biztosan tudjon
dolgozni a flnyirégéppel.

@ Ellenérizze slriibben le a fufelfogéberendezést

az elkopas jeleire.

Elkopott vagy kérosult részeket kicserélni.

Térolja a flinyirdgépet egy szaraz teremben.

Egy hosszu élettartam érdekében minden

csavarrészt valamint kereket és tengelyt meg

kellene tisztitani majd megolajozni.

o Aflinyirogép rendszeres apolasa nem csak egy
hosszu tartéssagot és teljesitményképességet
biztosit, hanem a pazsitjanak a gondos és
egyszer( megdolgozasahoz is hozzajarul.
Tisztitsa, ha lehetséges a flinyirégépet egy
kefével vagy egy ronggyal. Ne hasznaljon
olddszereket vagy vizet a piszok eltavolitasara.

® Akopéasnak legjobban kitett alkatrész a kés.
Ellenérizze rendszeresen le a kés allapotat
valamint a felerdsitését. Ha elkopott a kés, akkor
azonnal ki kell cserélni vagy meg kell k6szoérini.
Ha a flnyirégép tulsagos vibralasa lép fel, akkor
ez annyit jelent, hogy a kés nincs helyesen
kiegyensulyozva vagy hogy tések altal
deformélddott. Ebben az esetben meg kell
javitani vagy ki kell cserélni.

® Akészllék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartandé rész.

8.3 A kés kicserélése

Biztonsagi okokbdl azt ajaljuk, hogy a kés
kicserélését egy autorizalt szakember éltal
végeztesse el. Figyelem! Hordjon munka -
keszty(iket! Csak originalis késeket hasznalni, mert
kilénben bizonyos kériilmények kézétt nincsennek
garantélva a funkciok és a biztonsag.

A kés kicseréléséhez a kdvetkezd képpen jarjon el:

® Eressze meg ardégzitécsavarokat (lasd a 14a-as
képet).

® Vegye le a kést és cserélje ki egy ujért.

® Az Ujkés beszerelésénél kérjuk Ugyeljen a kés
beszerelési iranyara. A kések szélszarnyainak a
motorhazba befelé kell nydlniuk (lasd a 14b-as
képet). A befogaddkupolaknak meg kell
egyezniuk a késben talalhaté stancolatoknak
(lasd a 14b-es képet).

® Ezutan huzza az univerzalis kulccsal ismét

feszesre a rogzitécsavart. A szoritasi
nyomatéknak cca. 25 Nm-nek kellene lenni.

A szezon végén végezzen el a finyirdgépen egy
altalanos konrtrollat és tavolitsa el az 6sszegydlt
maradékokat. Minden szezonstart el6tt okvetlendl
leellenérizni a kés allapotat. Javitasok esetén
forduljon a vevészolgaltatasi helyiinkh6z. Csak
origindlis pétalkatrészeket hasznalni

8.4 A potalkatrész megrendelése:

A potalkatrészek megrendelésénél a kovetkezé
adatokat kell megadni

® A készilék tipusat

® A kaszilékk cikkszamat

® A készilék ident-szamat

® Aszikséges potalkatrész pétalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.

Pétkések cikk-sz.: 34.054.91

9. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi korforgashoz.
A szallitasi és annak a tartozékai klilénb6zé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kiilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a
szakuzletben vagy a kdzségi kdzigazgatasnal!
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Hiba

Lehetséges okok

Elharitasuk

Nem indul a motor

a) Defektes a kondenzator

b) Nincs aram a dugéban

c) Defekt a kabel

d) Defekt a kapcsolé dugd
kombinacié

e) Kioldodott a csatlakozas a
motoron vagy a kondenzatoron

f) Tl magas flben 4ll a készilék

g) Eldugult a flnyiré géphaza

a) A vevdszolgaltatasi mahely altal

b) leellendrizni a vezetéket és a
biztositékot

c) leellendrizni

d) A vevOszolgaltatasi mihely altal

€) A vevdszolgaltatasi mahely altal

f) alacsonyabb fliben vagy mar lenyirt
fellleten inditani; esetleg
megvaltoztatni a vagasi magassagot

g) Megtisztitani a géphazat, azért
hogy a kés szabadon tudjon futni

Alabbhagy a
motorteljesitmény

a) Vagy tul magas vagy tul nedves
afd

b) Eldugult a flinyiré géphaza

c) Tul er6ssen el vannak kopva a

a) Korrigalni a vagasi magassagat

b) Megtisztitani a géphaza

c) Kicserélni a késeket karmok

Nem tiszta a vagas

a) Elkopva a kések

b) Rossz a vagasi magassag

a) Kicserélni vayg utanna csiszolni a
késeket

b) Korrigalni a vagasi magassagot

Figyelem! A motor védésének érdekében, ez egy h6kapcsoldval van felszerelve, mely egy tulterhelés
esetén lekapcsol és egy rovid lehiilési id6 utan autématikusan bekapcsol!
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A Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak $teta
prilikom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci ¢ete u

/A UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buducée koristenje.

Pojasnjenje napomena na ploéici uredaja (vidi

sliku 15)

1= Prije pustanja u pogon pro¢itajte upute za
uporabu!

2= Udaljite ostale osobe iz opasnog podrucja!

3= Oprez! - OStri nozevi - Prije popravaka ili kod
ostecenja prikljuénog voda izvucite mrezni utikac!
Nozevi se nakon isklju¢enja motora jo§ malo
okrecu!

4= Pozor, priklju¢ni kabel drzite podalje od rezacih
alata!

N

. Opis uredaja (slika 1/2)

Kombinacija sklopka-utika¢

Mehanizam za otpustanje kabela

Sklopka za ukljugivanje/iskljucivanje

Vreéa za sakupljanje trave

Zaklopka na otvoru za izbacivanje

Centralno pode$avanije visine

Donja dr8ka za guranje

Gornja drSka za guranje

Vijci za priévr&civanje donje drSke za guranje
10. Vijci za pri¢vrSéivanje gornje dr8ke za guranje
11. Dijelovi postolja za vreéu za sakupljanje trave
12. Klju¢ za zamjenu nozeva

13. Priévrsne kvacice

14. Prednja zaklopka na sabirnoj ko3ari

©XONDOTAWND =

3. Namjenska uporaba

Ova kosilica za travu prikladna je za privatno
koriStenje u ku¢nim i hobi vrtovima.

Kosilicama za travu za privatne vrtove kucéa i hobi
pravilu ne prelazi 50 sati i koje se pretezno koriste za
njegu trave ili travnjaka, ali ne na javnim terenima,
parkovima, sportskim terenima, kao niti na
poljoprivrednim i Sumskim dobrima.

Pozor! Zbog opasnosti od tjelesnih ozljeda korisnika
kosilica za travu ne smije se koristiti za SiSanje grmlja,
zivica i Zbunja, za rezanje i usitnjavanje viti¢astog
raslinja ili travnjaka na krovnim nasadimaili u
balkonskim kutijama kao ni za ¢i¢enje (odsisavanje)
staza, niti kao stroj za usitnjavanje ve¢ odsjecenih
grana drveéa i zivice Nadalje, kosilica za travu ne
smije se koristiti kao motorni kultivator za
izravnavanje poviSenog tla, kao &to su npr. krti¢njaci.

Zbog sigurnosnih razloga kosilica se ne smije koristiti
kao pogonski agregat za druge radne alate i komplete
alata svake vrste, osim ako to izrijekom ne dopusti
proizvodagc.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodacé
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
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i slicnim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V ~50Hz
Snaga: 1730 W
Vrsta zastite: IPX4
Broj okretaja motora: 3000 min™
Sirina rezanja: 42.cm

Pode8avanie visine rezanja:
25-75 mm; 10-stupanjsko

Volumen vrece za skupljanje trave: 63 litara
Razina zvu¢nog tlaka L, 72,8dB (A)
Intenzitet buke Ly,: 94 dB (A)
Vibracija na precki: <2,5m/s?
Klasa zastite: Il/0
TezZina: 26,1 kg

5. Prije pustanja u pogon

Kosilica je isporu¢ena u demontiranom stanju. Prije
uporabe kosilice morate montirati kompletnu drsku za
guranje i sabirnu ko$aru. Postupno slijedite upute za
uporabu i orijentirajte se prema slikama tako da si
pojednostavite montazu.

Montaza precke za vodenije (slika 3-6)

® lzvucite pre¢ku za vodenje kao $to je prikazano
na slici 3. Pritom pripazite da se kabel motora ne
uklijesti.

@ Pritegnite oba zvjezdasta vijka (slika 4/poz. A).

® Sad mozete odabrati jedan od 4 stupnja visine
precke od 86,5 - 113 cm (vidi sliku 5/poz. A).

Pozor!

Korekcija pre¢ke dopustena je samo u oznaéenom

podrucju.

® Ucvrstite precku za vodenje pomodu zvjezdastih
vijaka (slika 5/ poz. B) u Zeljenom polozZaju.

Pozor!

Na obje strane mora biti pode$ena uvijek jednaka

visina precke.

@ Poravnajte kabel na precki za vodenje pomocéu
priévrsnih kvacica (slika 6/poz. A)
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Montaza naprave za sakupljanje trave

(vidi slike 7 do 10)

Montirajte postolje dr8ke kao $to je prikazano na slici
7a. Pripazite na to da se ru¢ka za no$enje nalazi
iznad postolja dréke. Navucite vrec¢u za sakupljanje
trave preko postolja drSke (slika 7b) i uvrstite je
gumenim spojnicama na postolje (slika 7¢). Prilozeni
klju¢ za vijke mozete upotrijebiti specijalno kod
sabirne posude. Sad moZzete prevuci preko nosivog
okvira tkaninu i pri€vrstiti straznji dio postolja drske.
To Cete napraviti tako da pritisnete strazniji dio okvira
tako da kuka nosivog okvira Skljocne (slika 7d).
Prednja zaklopka za sabirnoj koSari zakvaci se na
oba prihvatnika postolja drske (slika 8) i osigura
dvjema pri¢vrsnim kvacicama (slika 9). Kad vjeSate
sabirnu vrecu, motor mora biti iskljuen i rezaci noz
se ne smije okretati. Zaklopku na otvoru za
izbacivanije (slika 10a/poz. 5) podignite jednom
rukom. Drugom rukom drzite sabirnu vrecu i objesite
je odozgo (slika 10a). Pripazite na to da se obje usice
sigurno zakvace, kao $to je prikazano na slici 10b.

PodeSavanje visine rezanja

Pozor! PodeSavanje visine rezanja smije se obaviti
samo kad je motor ugasen i kabel izvuéen iz strujne
mreze.

Prije nego poc¢nete s koSenjem, provjerite je li rezadi
alat odtar i nisu li o8tec¢ena sredstva za priévrécivanje.
Zamijenite tupe i /ili oSteéene rezace alate da ne bi
doslo do neuravnotezenosti. Prilikom te kontrole
isklju¢ite motor i izvucite utikag iz strujne mreze.

Visinu rezanja morate podesiti kao $to je prikazano
na slici 11.

1. lzvucite polugu (A) prema van

2. Podesite polugu (A) na zeljenu visinu rezanja

Visina rezanja moze se podesiti u 10 stupnjeva od
25-75 mm i o€itati na skali (sl. 11/poz. B).

Prikljuéak struje

Kosilica se moze priklju€iti na svaku standardnu
uti€nicu od 230 volti izmjeni¢ne struje. Dopustena je
medutim, samo jedna uti¢nica sa zastitnim kontaktom
za Cije osiguranje treba predvidjeti zastitnu sklopku
voda od 16 A. Osim toga, ispred mora biti uklju¢ena
zastitna strujna sklopka (RCD) maks. vrijednosti od
30 mAl

Prikljuéni kabel uredaja

Molimo da koristite samo prikljuéne kablove koji nisu
osteceni. Duljina prikljuénog kabela uredaja ne smije
biti nasumce odredena (maks. 50 m) jer se u
suprotnom smanjuje ucinak elektromotora. Presjek
prikljuénog kabela uredaja mora biti 3 x 1,5 mm> Na
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priklju¢nim kablovima kosilica ¢esto nastaju

ostecenja izolacije. Uzroci tomu su izmedu ostalog:

® Urezana mjesta zbog prelazenja preko voda

® Mjesta prignje€enja nastaju kad se priklju¢ni
kabel uredaja provede ispod vrata ili prozora.

@ Pukotine zbog starenja izolacije

® Presavinuta mjesta zbog nestruénog rukovanija ili
vodenija prikljuénog kabela uredaja

Priklju¢ni kablovi uredjaja moraju biti najmanije tipa
HO5RN-F i 3-Zilni. Propisana je tipska oznaka na
prikljuénom kabelu uredjaja. Kupujte samo prikljuéne
kablove s oznakom! Utika¢ i spojne kutije na
priklju¢nim kablovima uredjaja moraju biti gumeni i
imati zastitu od prskanja vode. Duljina priklju¢nih
kablova ne smije se odrediti nasumce. Dulji priklju¢ni
kablovi uredjaja zahtijevaju vece presjeke vodica.
Redovito se mora kontrolirati oSte¢enost prikljuénih i
spojnih vodova. Pripazite da prilikom kontrole
vodovi budu isklju¢eni iz struje. Prikljuéne kablove
uredjaja u potpunosti odmotajte. Takodjer provijerite
ima li prijeloma na uvodnicama priklju¢nih kabela
uredjaja na utikacima i spojnim kutijama.

6. Rukovanje

Prikljucite vod uredaja na kombinaciju sklopka-utika¢
(sl. 13/poz. 1) i osigurajte ga mehanizmom za
otpustanje kabela (sl. 13/poz. 2). Za priklju¢ni vod
uredaja morate koristiti sredstvo za pri¢vrscivanje
(drza¢ kabela).

Paznja!

Da biste sprijecili nezeljeno uklju¢ivanje, kosilica za
travu je opremljena blokadom ukapéanja (slika
13/poz. 3) koju morate pritisnuti prije nego $to
pritisnete tipku za ukapé&anje kosilice (slika 13/poz.
4). Pustite li tipku za ukapc&anije, kosilica ¢e se
iskljuciti. Provedite ovaj postupak nekoliko puta da
biste bili sigurni da uredjaj pravilno funkcionira. Prije
nego na uredjaju po¢nete s popravcima ili radovima
odrzavanja, morate provijeriti ne okreée li se noz i je
li uredjaj iskop€an iz mreze.

Paznja! Nikad ne otvarajte poklopac na otvoru za
izbacivanje ako se prazni naprava za sakupljanje
i ako motor jos radi. Rotirajuéi noz moze
uzrokovati povrede.

Uvijek pazljivo pri¢vrstite poklopac na otvoru za
izbacivanje odnosno vrec¢u za skupljanje trave.
Prilikom praznjenja prethodno iskljucite motor.

Izmedju kucéista noza i korisnika uvijek treba
odrzavati sigurnosni razmak koji je odredjen

pre¢kama za vodjenje. Poseban oprez potreban je
kod rezanja i promjena smijera voznje na strminama i
kosinama. Pripazite na stabilnost, nosite cipele sa
djonovima koji dobro prianjaju i ne sklizu se, te duge
hlace.

Uvijek kosite popre¢no na kosinu.
Kosine veée od 15 stupnjeva zbog sigurnosnih
razloga se ne smiju kositi ovom kosilicom.

Posebno budite oprezni kad izvodite kretnje unatrag
ili kad vucete kosilicu. Opasnost od spoticanja

Napomene za pravilno rezanje
Kod kosnje preporu¢amo preklapajuéi nacin rada.

RezZite samo s o$trim, besprijekornim nozevima kako
se buseni trave ne bi trgali i travnjak ne bi poZutio.

Za postizanje bolje slike rezanja vodite kosilicu
pravocrtno. Pritom se staze trebaju preklapati za
nekoliko centimetara tako da ne ostanu linije.

Koliko ¢esto treba kositi ovisi uglavhom o brzini
rasta trave. U razdoblju jakog rasta (svibanj - lipanj)
dvaput, a inace jednom tjedno. Visine rezanja
trebaju biti izmedju 4 - 6 cm, a 4 - 5 cm trebao bi
iznositi rast do sljedeceg rezanja. Ako je trava
jednom narasla nesto vise, ne smijete je odmah
odrezati na normalnu visinu. To Steti travi. Tada ne
rezite viSe od polovice visine trave.

Odrzavajte Cisto¢u donje strane kucista kosilice i
obavezno uklonite naslage trave. Naslage oteZavaju
postupak pokretanja, ugrozavaju kvalitetu rezanja i
izbacivanja trave.

Na kosinama stazu rezanja potrebno je postaviti
popre¢no na kosinu. Klizanje kosilice moze se
sprijeCiti poloZajem ukoso.

Visinu rezanja odaberite prema stvarnoj duljini trave.
Prolazite viSe puta tako da se odjednom obuhvati
maksimalno 4 cm trave.

Kad obavljate bilo kakvu kontrolu noza, iskljucite
motor. Imajte na umu da se nakon isklju¢enja
motora noz okrece jo$ nekoliko sekundi. Nikad
nemojte pokusati zaustaviti noz.

Redovito kontrolirajte je li noZ pravilno pri¢vrscen, je
li u dobrom stanju i nabrusen. U suprotnom slu¢aju
noz nabrusite ili ga zamijenite. U slu¢aju da rotirajuéi
noz udari o neki predmet, iskljucite kosilicu i
pricekajte da se noZ potpuno zaustavi. Provjerite
stanje noZza i njegovog drzaca. Ako su osteceni,
morate ih zamijeniti.
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Polozite na zemlju namotan prikljuéni kabel uredjaja
ispred uti¢nice koju ¢ete koristiti. Kosite od uti¢nice
odnosno kabela i pazite na to da prikljuéni kabel
uredjaja uvijek lezi u pokosenoj travi tako da ne
prijedjete kosilicom preko njega.

Cim tijekom ko$nje ostaju na zemlji ostaci odrezane
trave, znaci da se mora isprazniti vre¢a za skupljanje
trave.

Paznja! Prije skidanja vreée za skupljanje,
morate iskljuciti motor i pricekati da se zaustave
rezadi alati.

Kod skidanja vrec¢e za skupljanje trave jednom
rukom podignite poklopac otvora za izbacivanje
trave, a drugom skinite vreéu s nosaca.

Prema sigurnosnom propisu, poklopac otvora za
izbacivanje zaklopi se prilikom skidanja vrece i
zatvori straznji otvor za izbacivanje. Ostanu li ostaci
trave visjeti u otvoru, za lakSe pokretanje motora
svrsishodno je povuéi kosilicu natrag za oko 1 m.

Ostatke trave u kucistu kosilice i na radnom alatu ne
uklanjajte rukama ili nogama, nego prikladnim
pomocnim sredstvima, npr. etkama ili malim
metlama.

Na mjestu praznjenja prednja zaklopka sabirne vreée
mora se zakrenuti za 180° prema gore. Ona ¢e se
zatim automatski uglaviti u tom polozaju. Za pomo¢
se na straznjoj strani naprave za sakupljanje nalazi
druga kvalitetna ru¢ka. Nakon zavrSetka praznjenja,
prednju zaklopku mozete staviti natrag u polozaj za
rad tako da pritisnete dio za deblokiranje (slika
12/poz. C).

Da biste zajam¢ili dobro skupljanje trave, morate
nakon koristenja vre¢u za skupljanje, a narocito
mrezu, odistiti iznutra.

Vreéu za skupljanje trave objesite samo kad je motor
isklju¢en i kad je zaustavljen rezaéi alat.

Zaklopku otvora za izbacivanje podignite jednom
rukom, a drugom drzite vrecu na rucki i objesite je
odozgo.

7. Zamjena mreznog prikljucka

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodacg ili njegova servisna
sluzba ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.
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8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iSte motora
jajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporu€ujemo da uredjaj oCistite nakon svake
uporabe.

® Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢i§éenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

8.2 Odrzavanje

@ IstroSene ili oStec¢ene nozZeve, nosace nozeva i
svornjke treba zamijeniti u paru a zamjenu treba
obaviti ovlasteni struénjak da bi se odrzala
uravnotezenost.

@ Kosilica se ne smije prati pod tekuéom vodom, a
narocito ne mlazom pod visokim pritiskom.
Pobrinite se za to da svi pri€vrsni elementi (vijci,
matice itd.) budu dobro pritegnuti, tako da
kosilicom mozete sigurno raditi.

o Cesce provjeravajte pojave istro$enosti na

napravi za sakupljanje trave.

Zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.

Kosilicu skladistite u suhoj prostoriji.

Za dug Zivotni vijek trebali biste sve pri¢vrsne

elemente kao i kotaCe i osovine odistiti i zatim

nauljiti.

@ Redovita njega kosilice za travu ne rezultira samo
njenim dugim vijekom trajanja i uéinkovito$cu,
ve¢ doprinosi boljem i jednostavnijem SiSanju
trave. Po mogucénosti kosilicu Cistite etkom ili
krpom. Za uklanjanje necistoce ne koristite
otapala ili vodu.

@ Sklop koiji je najvise podlozan tro$enju je noz.
Redovito provjeravajte stanje noza kao i njegovu
pri¢vr§éenost. Ako je noz istroSen, morate ga
odmah zamijeniti ili nabrusiti. Pojave li se
prekomjerne vibracije kosilice, znac¢i da noz nije
ispravno uravnotezen ili je zbog udaraca
deformiran. U tom slu€aju mora se popraviti ili
zamijeniti.

® U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.
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8.3 Zamjena noza

Zbog sigurnosnih razloga preporuéujemo da zamjenu
nozeva prepustite ovlastenom struénjaku. Pozor!
Nosite radne rukavice! Koristite samo originalni noz
jer u suprotnom se pod odredenim okolnostima viSe
ne moze jam¢iti pravilno funkcioniranje i radna
sigurnost.

Prilikom zamjene noza postupite na sljedeci nacin:

@ Otpustite pri¢vrsne vijke (vidi sliku 14a).

@ Skinite noz i zamijenite ga novim.

@ Kod ugradnje novog noza pripazite na smjer
umetanja noza. Propelerska krila noza moraju
strsiti u prostor motora (vidi sliku 14b). Prihvatne
kupole moraju odgovarati izbuSenim rupama (vidi
sliku 14b).

@ Na kraju, pomocu univerzalnog klju¢a ponovno
pritegnite pri€vrsni vijak. Pritezni moment treba
iznositi oko 25 Nm.

Za zavr8etak sezone provedite opcu kontrolu kosilice
i uklonite sve nakupljene ostatke. Prije svakog
pocetka sezone obavezno provjerite stanje noza. U
slu€aju popravaka obratite se nadoj servisnoj sluzbi.
Koristite samo originalne rezervne dijelove.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

® Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

Rezervni noz, broj artikla: 34.054.91

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecéenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleZznoj op¢inskoj
upravi.
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10. Plan trazenja kvara

Kvar

Moguéi uzroci

Otklanjanje

Motor neée upaliti

a) neispravan kondenzator
b) nema struje u utikacu

c) neispravan kabel

d) neispravna kombinacija sklopka

-utika¢

e) labavi priklju¢ci na motoru ili
kondenzatoru

f) uredjaj se nalazi u previsokoj
travi

g) zacepljeno kuciste kosilice

a) u servisnoj radionici
b) provjerite vod i osiguraé
c) provijeriti

d) u servisnoj radionici

€) u servisnoj radionici

f) Pokreéite uredjaj u niskoj ili ve¢
pokos$enoj travi; eventualno korigirajte
visinu rezanja

g) ocistite kuciste kako bi se noZ mogao
slobodno okretati

Opada snaga motora

a) previsoka ili prevlazna trava
b) za€epljeno kuciste kosilice

c) jako istroSen noz

a) korigirajte visinu rezanja
b) ocistite kuciste

c) zamijenite noz

LoSe rezanje

a) istroSen noz

b) pogresna visina rezanja

a) zamijenite ili naostrite noz

b) korigirajte visinu rezanja

Paznja! U svrhu zastite motor je opremljen termickom sklopkom koja kod preoptereéenja iskljucuje
uredjaj i nakon kratke faze hladjenja automatski ga ponovno ukljucuje!
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A Paznja!

Kod kori§éenja uredaja morate se pridrzavati propisa
0 bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga paZljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriSéenje.

Objasnjenje napomena na plocici uredaja (vidi

sliku 15)
1 = Pre pustanja u pogon procitajte uputstva za
upotrebu!

2 = Udaljite ostala lica iz opasnog podrucja!

3 = Oprez! - Ostri noZevi — Pre svih radova
popravaka ili u slu¢aju osteéenja prikljuénog
voda, izvucite mrezni utika¢! NozZevi se jo§ malo
obréu i nakon gasenja motoral!

4= Paznja, priklju¢ni kabl drzite podalje od reznih
alata!

N

. Opis uredaja (slika 1/2)

Kombinacija prekidaé-utikac

Mehanizam za otpustanje kabela

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje

Kesa za sakupljanje trave

Zaklopka na otvoru za izbacivanje

Centralno pode$avanije visine

Donja dr8ka za guranje

Gornja drSka za guranje

Zavrtnji za uévrscivanje donje drSke za guranje
10. Zavrtnji za uévrséivanje gornje drske za guranje
11. Delovi postolja za kesu za sakupljanje trave
12. Klju¢ za zamenu nozeva

13. Zakacke za uévrscivanje

14. Prednja zaklopka na sabirnoj korpi

©XONDOTAWND =

3. Namensko koriSéenje

Ova kosilica za travu podesna je za privatno
kori§¢enje u kuénim i hobi bastama.

Kosilicama za travu za privatne baste kuca i hobi
pravilu ne prelazi 50 ¢asova i koje se pretezno koriste
za negu trave ili travnjaka, ali ne na javnim terenima,
parkovima, sportskim terenima, kao niti na
poljoprivrednim i Sumskim dobrima.

Paznja! Zbog opasnosti od fizi¢kih povreda korisnika
kosilica za travu ne sme se koristiti za SiSanje grmlja,
Zivica i Zbunova, za rezanije i usitnjavanje povijusaili
travnjaka na krovnim nasadima ili u balkonskim
kutijama kao ni za ¢i8c¢enje (usisavanje) staza, niti
kao masina za usitnjavanje ve¢ odsec¢enih grana
drveca i zivice Nadalje, kosilica za travu ne sme se
koristiti kao motorni kultivator za poravnavanje
poviSenog tla, kao &to su npr. krtiénjaci.

Zbog bezbednosnih razloga kosilica se ne sme
koristiti kao pogonski agregat za druge radne alate i
komplete alata svake vrste, sem ako to izri¢ito ne
dozvoli proizvodag.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije kori§éenje nije u skladu s namenom.
Za §tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj Koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢nim delatnostima.
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4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V ~50Hz
Snaga: 1730 W
Vrsta zastite: IPX4
Broj obrtaja motora: 3000 min™
Sirina rezanja: 42.cm
PodeSavanije visine rezanja: 25-75 mm; 10-stepeno
Volumen kese za sakupljanje trave: 63 litara
Nivo zvucnog pritiska L, 72,8 dB (A)
Intenzitet buke Lyy,: 94 dB (A)
Vibracija na precki: <2,5m/s?
Klasa zastite: 11/ 5]
Tezina: 26,1 kg

5. Pre pustanja u pogon

Kosilica je isporu¢ena u demontiranom stanju. Pre
upotrebe kosilice morate montirati kompletnu drsku
za guranje i sabirnu korpu. Postepeno sledite
uputstva za upotrebu i orijentiSite se prema slikama
tako da si pojednostavite montazu.

Montaza precke za vodenje (slika 3-6)

® lzvucite pre¢ku za vodenje kao $to je prikazano
na slici 3. Pri tom pripazite da se kabl motora ne
prikljesti.

@ Stegnite oba zvezdasta zavrtnja (slika 4/poz. A).

® Sada mozete izabrati jedan od 4 stepena visine
precke od 86,5 — 113 cm (vidi sliku 5/poz. A).

Paznja!

Korekcija precke dozvoljena je samo u oznaéenom

podrucju.

® Udvrstite precku za vodenje pomocu zvezdastih
zavrtanja (slika 5/ poz. B) u zeljenom polozaju.

Paznja!

Na obe strane mora biti pode$ena uvek jednaka

visina precke.

@ Poravnajte kabl na precki za vodenje pomocu
zakacki za uévrscivanje (slika 6/poz. A)

Montaza naprave za sakupljanje trave (vidi slike
7 do 10)

Montirajte postolje drske kao $to je prikazano na slici
7a. Pripazite na to da se drSka za no$enje nalazi
iznad postolja dr§ke. Navucite kesu za sakupljanje
trave preko postolja drske (slika 7b) i uévrstite je
gumenim spojnicama na postolje (slika 7c). Prilozen
klju¢ za zavrtnje mozete upotrebiti specijalno kod
sabirne posude. Sada mozete prevuéi preko nosivog
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okvira tkaninu i pri€vrstiti straznji deo postolja drske.
To éete uraditi tako da pritisnete straznji deo okvira
tako da kuka nosivog okvira Skljocne (slika 7d).
Prednja zaklopka za sabirnoj korpi zakvaci se na oba
prihvatnika postolja drske (slika 8) i osigura dvema
zakaCkama za uévricivanje (slika 9). Kada zelite
obesiti sabirnu kesu, motor mora biti iskljuen i rezni
noz se ne sme obrtati. Zaklopku na otvoru za
izbacivanije (slika 10a/poz. 5) podignite jednom
rukom. Drugom rukom drzite sabirnu kesu i zakacite
je odozgo (slika 10a). Pripazite na to da se obe uSice
sigurno zakace, kao $to je prikazano na slici 10b.

PodeSavanje visine rezanja

Paznja! PodeS$avanije visine rezanja sme se obaviti
samo kad je motor uga$en i kabl izvucen iz strujne
mreze.

Pre nego pocnete s koSenjem, proverite je li rezni alat
oStar i nisu li oStecena sredstva za uévrécivanje.
Zamenite tupe i /ili oStecene rezne alate da ne bi
doslo do disbalansa. Prilikom te kontrole iskljucite
motor i izvucite utika¢ iz strujne mreze.

Visinu rezanja morate podesiti kao $to je prikazano
na slici 11.

1. lzvucite polugu (A) prema van

2. Podesite polugu (A) na zeljenu visinu rezanja

Visina rezanja moze se podesiti u 10 stepeni od 25-
75 mm i ocitati na skali (sl. 11/poz. B).

Prikljuéak struje

Kosilica se moze priklju€iti na svaku standardnu
utiénicu od 230 volti naizmeniéne struje. Dozvoljena
je medutim, samo jedna uti¢nica sa zastitnim
kontaktom za Cije osiguranje treba predvideti zastitni
prekida¢ voda od 16 A. Sem toga, ispred mora biti
uklju¢ena zastitni strujni prekida¢ (RCD) maks.
vrednosti od 30 mA!

Prikljuéni kabl uredaja

Molimo da koristite samo prikljuéne kablove koji nisu

osteceni. Duzina prikljuénog kabela uredaja ne sme

da bude odredena nasumce (maks. 50 m) jer se u

protivnom smanjuje u€inak elektromotora. Presek

prikljuénog kabla uredaja mora biti 3 x 1,5 mm?. Na

prikljuénim kablovima kosilica ¢esto nastaju

o$tecenja izolacije.

Uzroci tomu su izmedu ostalog:

® Urezana mesta zbog prelazenja preko voda

® Mesta prignje¢enja nastaju kada se prikljuéni kabl
uredaja provede ispod vrata ili prozora.

@ Pukotine zbog starenja izolacije

@ Savijena mesta zbog nestruénog rukovanja ili
vodenja prikljuénog kabla uredaja.
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Prikljuéni vodovi moraju biti barem tipa HO5RN-F i 3-
zilni. Propisana je tipska oznaka na prikljuénom kablu
uredaja. Kupujte samo prikljuéne kablove s oznakom!
Utikac i spojne kutije na prikljuénim kablovima
uredaja moraju biti gumeni i imati zastitu od prskanja
vode. Duzina prikljuénih kablova ne sme se odrediti
po Zelji. Duzi prikljuéni kablovi uredaja zahtevaju ve¢e
preseke vodi¢a. Redovno se mora kontrolisati
ostecenje prikljuenih i spojnih vodova. Pripazite da
prilikom kontrole vodovi budu iskljuéeni iz struje.
Prikljuéne kablove uredaja u potpunosti odmotajte.
Takode proverite ima li preloma na uvodnicama
prikljuénih kablova uredaja na utika¢ima i spojnim
kutijama.

6. Rukovanje

Prikljucite vod uredaja na kombinaciju prekida¢-utika¢
(sl. 13/poz. 1) i osigurajte ga mehanizmom za
otpustanje kabela (sl. 13/poz. 2). Za priklju¢ni vod
uredaja morate koristiti sredstvo za u¢vrséivanje
(drza¢ kabla).

Paznja!

Da bi se sprecilo nezeljeno uklju€ivanje, kosilica ima
blokadu ukljugivanja (slika 13/ poz. 3) koja mora da
se pritisne pre nego pritisnete taster za ukljucivanje
(slika 13/ poz. 4). Ako pustite taster za ukljucivanje,
kosilica ¢e se iskljuciti. Ponovite ovaj postupak
nekoliko puta kako biste bili sigurni da uredaj pravilno
funkcioniSe. Pre nego $to na uredaju zapocnete s
popravcima ili radovima odrzavanja, morate da
proverite da li se noz obrce i da li je uredaj iskljuéen iz
mreze.

Paznja! Nikada ne otvarajte poklopac, ako se
naprava za sakupljanje trave prazni i motor jos
radi. Rotacioni noz moze da uzrokuje povrede.

Uvek pazljivo pri¢vrstite poklopac otvora za
izbacivanje odnosno kesu za sakupljanje trave. Pre
uklanjanja kese isklju¢ite motor.

Izmedu kuéista noza i korisnika uvek treba da se
odrzava bezbednosno odstojanje koje je odredeno
pre¢kama za vodenje. Poseban oprez potreban je
kod ko$nje i promena smera voznje na strminama i
kosinama. Pripazite na stabilnost, nosite cipele sa
donovima koji dobro prianjaju i ne klizu se, te duge
pantalone.

Uvek kosite popre¢no na kosinu. Kosine nagnute vise
od 15 stepeni zbog bezbednosnih razloga ne smeju
da se kose ovom kosilicom.

Posebno budite oprezni kad izvodite kretnje kosilice
unazad ili kad je vuc¢ete. Opasnost od spoticanja!

Napomene za pravilnu ko$nju
Kod ko$nje preporu¢amo preklapajuci nacin rada.

Kosite samo s o8trim, besprekornim noZzevima, kako
se buseni trave ne bi €upali i travnjak ne bi poZuteo.

Za postizanje bolje izgleda odrezane trave, vodite
kosilicu &to ravnije. Pri tom staze trebaju da se
preklapaju za nekoliko santimetara tako da ne ostanu
linije.

Koliko ¢esto treba da se kosi, zavisi uglavnhom od
brzine rasta trave. U periodu jakog rasta (maj - juni)
dvaput, a ina¢e jednom sedmiéno. Visine rezanja
trebaju da budu izmedu 4 - 6 cm, a 4 - 5 cm trebao bi
iznositi rast do sledeceg rezanja. Ako je trava jednom
narasla nesto viSe, ne smete odmah da je odrezete
na normalnu visinu. To Steti travi. Tada ne rezite vise
od polovice visine trave.

Cistite donju stranu kugista kosilice i obavezno
odstranjujte naslage trave. Naslage otezavaju
postupak pokretanja, ugrozavaju kvalitet rezanja i
izbacivanje trave.

Na kosinama staza rezanja treba da bude popre¢no
na kosinu. Klizanje kosilice moze da se spreci kosim
polozajem.

Visinu rezanja izaberite prema stvarnoj duljini trave.
Prolazite viSe puta tako da se odjednom obuhvati
maksimalno 4 cm trave.

Pre nego éete provesti bilo kakvu kontrolu noza,
ugasite motor. Imajte u vidu da se nakon isklju¢enja
motora noz obrce jo§ nekoliko sekundi. Nikada
nemojte da poku$ate zaustaviti noz. Redovno
kontroliSite da li je noz pravilno priévrécen, je liu
dobrom stanju i izbru$en. U protivnom ga nabrusite ili
zamenite. U slu€aju da rotirajuci noz udari o neki
predmet, iskljucite kosilicu i pri¢ekajte da se noz
potpuno zaustavi. Proverite stanje noza i njegovog
drzaga. Ako su osteceni, morate da ih zamenite.

Polozite na zemlju namotan prikljuéni kabl uredaja
ispred uti¢nice koju ¢ete da koristite. Kosite od
utinice odnosno kabla i pazite na to da priklju¢ni kabl
uredaja uvek lezi u poko$enoj travi tako da ne
predete kosilicom preko njega.

Cim tokom ko$nje ostanu na zemlji ostaci odrezane
trave, znacdi da se mora isprazniti kesa za sakupljanje
trave.
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Paznja! Pre skidanja kese za sakupljanje, morate
da iskljucite motor i pricekate da se zaustave
rezni alati.

Kod skidanja kese za sakupljanje trave jednom rukom
podignite poklopac otvora za izbacivanje trave, a
drugom skinite kesu s nosac¢a. Prema bezbednosnom
propisu, poklopac otvora za izbacivanje zaklopi se
kod skidanja kese i zatvori straznji otvor za
izbacivanje. Ostanu li ostaci trave u otvoru, za lakse
pokretanje motora svrsishodno je da se kosilica
povuce nazad za oko 1 m.

Ostatke trave u kucistu kosilice i na radnom alatu ne
uklanjajte rukama ili nogama, nego podesnim
pomocnim sredstvima, npr. ¢etkama ili metlama.

Na mestu praznjenja prednja zaklopka sabirne kese
mora se zakrenuti za 180° prema gore. Ona ¢e zatim
automatski da se uglavi u tom polozaju. Za pomo¢ se
na straznjoj strani naprave za sakupljanje nalazi
druga kvalitetna dr3ka. Nakon svr8etka praznjenja,
prednju zaklopku mozete staviti nazad u polozaj za
rad tako da pritisnete deo za deblokadu (slika 12/poz.
C).

Da biste obezbedili dobro sakupljanje trave, morate
nakon kori§c¢enja kese za sakupljanje, a narocito
mrezu, oCistiti iznutra.

Kesu za sakupljanje trave okadite samo kad je motor
isklju¢en i kad je zaustavljen rezni alat.

Zaklopku otvora za izbacivanje podignite jednom
rukom, a drugom drzite kesu na drski i zakadite je
odozgo.

7. Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodacg ili njegova servisna
sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.
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8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i ku¢iSte motora
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporu€ujemo da uredjaj oCistite nakon svake
uporabe.

® Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
¢iScenje ni otapala; ona mogu ostetiti plasticne
dijelove uredjaja. Pripazite nato dau
unutras$njost uredjaja ne dospije voda.

8.2 Odrzavanje

@ IstroSene ili oStec¢ene nozZeve, nosace nozeva i
svornjake treba zameniti u paru, a zamenu treba
obaviti ovlasceni struénjak kako bi se odrzao
balans.

@ Kosilica se ne sme prati pod teku¢om vodom, a
narocito ne mlazom pod visokim pritiskom.
Pobrinite se za to da svi pri¢vrsni elementi
(zavrtnji, navrtke itd.) budu dobro pritegnuti, tako
da kosilicom mozete bezbedno raditi.

o Cesce proveravajte pojave istro$enosti na

napravi za sakupljanje trave.

Zamenite istroSene ili oSte¢ene delove.

Kosilicu uskladistite u suvoj prostoriji.

Za dug Zivotni vek trebali biste sve pri€vrsne

elemente kao i tockove i osovine odistiti i zatim

nauljiti.

@ Redovna nega kosilice za travu ne rezultira samo
njenim dugim vekom trajanja i efikasnoscu, nego
pridonosi i boljem i jednostavnijem $iSanju trave.
Po moguénosti kosilicu Cistite ¢etkom ili krpom.
Za uklanjanje necistoc¢e ne koristite rastvore ili
vodu.

@ Sklop koiji je najvise podlozan tro$enju je noz.
Redovno proveravajte stanje noza kao i njegovo
ucévrscenje. Ako je noz istro§en, morate ga
odmah zameniti ili nabrusiti. Pojave li se
prekomerne vibracije kosilice, znaci da noz nije
ispravno izbalansiran ili je zbog udaraca
deformiran. U tom slu€aju mora se popraviti ili
zameniti.

® U unutradnjosti uredaja nema delova koje bi
trebalo odrzavati.
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8.3 Zamena noza

Zbog bezbednosnih razloga preporu¢amo da zamenu
nozeva prepustite ovlad¢enom struénjaku. Paznja!
Nosite radne rukavice! Koristite samo originalni noz
jer u protivnom se pod odredenim okolnostima vise
ne moze garantovati pravilno funkcionisanje i radna
bezbednost.

Prilikom zamene noza postupite na sledeci nacin:

@ Olabavite pri¢vrsne zavrtnje (vidi sliku 14a).

@ Skinite noz i zamenite ga novim.

@ Kod ugradnje novog noza pripazite na smer
ugradnje noza. Propelerska krila noza moraju
stréati u prostor motora (vidi sliku 14b). Prihvatne
kupole moraju odgovarati izbuSenim rupama (vidi
sliku 14b).

@ Na kraju, pomocu univerzalnog klju¢a ponovno
pritegnite pri€vrsni zavrtan;. Pritezni momenat
treba iznositi oko 25 Nm.

Za svrSetak sezone provedite opstu kontrolu kosilice i
uklonite sve nakupljene ostatke. Prje svakog poc¢etka
sezone obavezno proverite stanje noza. U slu¢aju
popravaka obratite se nasoj servisnoj sluzbi. Koristite
samo originalne rezervne delove.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narugivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedeée podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potraZzite na sajtu
www.isc-gmbh.info

Rezervni noz, broj artikla: 34.054.91

9. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.
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10. Plan trazenja greSaka
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Greska

Moguéi uzroci

Uklanjanje greske

Motor neée upaliti

a) Neispravan kondenzator
b) Nema struje u utikacu
c) Neispravan kabl

d) Kvar na kombinaciji prekida¢-
utikac

e) Labavi priklju¢ci na motoru ili
kondenzatoru

f) Uredaj se nalazi u visokoj travi

g) Zacepljeno kuciste kosilice

a) Kvar uklanja servisna radionica.
b) Proveriti vod i osigurac.
c) Proveriti

d) Kvar uklanja servisna radionica.

e) Kvar uklanja servisna radionica.

f) Pokrenite motor na niskoj travi ili ve¢
pokos$enoj povrsini;
Eventuelno promenite visinu rezanja.

g) Ocistite kuciste tako da se noz moze
slobodno okretati.

Slabi snaga motora.

a) Previsoka ili previsSe vlazna trava
b) Zacepljeno kuciste kosilice

c) Jako istro$en noz

a) Korigujte visinu rezanja
b) Ocistite kuciste.

c) Zamenite noz.

Loze rezanje

a) IstroSen noz

b) Pogresna visina rezanja

a) Zamenite noz ili ga nabrusite

b) Korigujte visinu rezanja

Paznja! U svrhu zastite motor ima termicki prekida¢ koji kod preopterecenja iskljucuje uredaj i nakon
kratke faze hladenja automatski ga ponovno ukljucuje!
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A Pozor!

Pfi pouzivani ptistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecénostni opatieni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfte si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirame zadné ruceni za Skody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecénostnich pokyn(.

1. Bezpecénostni pokyny:

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

/A VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpec¢nostnich pokynl a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

Vysvétleni informacniho Stitku na pfistroji (viz

obr. 15)
1= Pfed uvedenim do provozu pfecist navod k
obsluze!

2= Treti osoby nepoustét do oblasti nebezpedi!

3= Pozor! - Ostré noze - vytahnout sitovou zastrcku
pfed udrzbarskymi pracemi nebo pfi poskozeni
napajeciho vedeni! Noze se po vypnuti motoru
otaceji!

4= Pozor, napajeci kabel nedavat do blizkosti
feznych nastroju!

2. Popis pristroje (obr. 1/2)

Kombinace vypinac¢-zastréka
Odlehéeni od tahu

Za-/vypinaé

Sbéraci kos

Vyhazovaci klapka

Centralni nastaveni vysky
Spodni rukojet

Horni rukojet

Upevnovaci Srouby spodni rukojeti
10. Upevnovaci Srouby horni rukojeti
11. Dily rdmu sbéraciho kode

12. Kli¢ na vyménu noze

13. Upevnovaci svorky

14. Celni klapka sbéraciho kose

©XONDOTAWND =

3. Pouziti podle ucelu urceni

Sekacka je vhodna pro soukromé pouzivani na
zahradach u dom( a chat.

Za sekacky pro soukromé zahrady u domu a chat
jsou povazovany ty, jejichz roéni pouzivani vétsinou
nepresahuje 50 hodin a které jsou pouzivany
predevsim pro péci o travniky nebo travnaté plochy,
ne ovdem ve vefejnych zafizenich, parcich,
sportovistich, jako téz v zemédélstvi a lesnictvi.

Pozor! Z dlivodl télesného ohrozeni uZivatele nesmi
byt sekacka pouzivana k vyzinani kefd, Zivych plotl a
krovi, k stfihani a drceni popinavych rostlin nebo
stfihani travniku ozelenénych stfech nebo
balkonovych truhlikd a k ¢isténi (vysavani) chodnikl a
jako drti¢ na drceni odfezku stromu a Zivych plot(.
Dale nesmi byt sekacka pouzivana jako motorova
ple¢ka a na zarovnavani pddnich nerovnosti, jako
napf. krtin.

Z bezpecnostnich divod( nesmi byt pfistroj pouzivan
jako hnaci agregat pro jiné nastroje a sady nastrojl
vSeho druhu, leda Ze by byly vyrobcem vyslovené
schvéleny.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovidéa pouziti podle u€elu uréeni. Za z toho
vyplyvajici 8kody nebo zranéni vieho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslinické nebo primyslové pouziti. Nepfebirdme
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
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zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: 230V~ 50 Hz
Pfikon: 1730 W
Druh ochrany: IPX4
Otacky motoru: 3000 min™!
Sitka zabéru: 42.cm
Nastaveni vysky sekani: 25-75 mm; 10stupriové
Objem sbéraciho koSe: 63 litrti
Hladina akustického tlaku L, 72,8 dB(A)
Hladina akustického vykonu Ly: 94 dB(A)
Vibrace na rukojeti: <2,5m/s?
Ttida ochrany: /@
Hmotnost: 26,1 kg

5. Pfed uvedenim do provozu

Sekacka je pfi expedici demontovana. Kompletni
rukojet a sbéraci ko§ musi byt pred pouzitim sekacky
namontovany. Dodrzujte navod k obsluze krok za
krokem a orientujte se podle obrazk(, aby pro Vas
byla montaz jednoducha.

Montaz vodici rukojeti (obr. 3-6)

@ Rozlozte vodici rukojet tak, jak je znazornéno na
obr. 3. Dbejte pfitom na to, aby nebyl pfiskfipnut
motorovy kabel.

® Pevné utahnéte oba hvézdicové Srouby (obr.
4/pol. A).

o Nyni mGzete ve 4 stupnich volit vysku rukojeti
86,5 - 113 cm (viz obr. 5/pol. A).

Pozor!

Prestavovani rukojeti je dovoleno pouze v ramci

oznaceného rozsahu.

@ Vodici rukojet utdhnéte v pozadované poloze
pomoci hvézdicovych Sroubt (obr. 5/ pol. B).

Pozor!

Na obou stranach musi byt vzdy nastavena stejna

vyska rukojeti.

@ Kabel na vodici rukojeti vyrovnejte pomoci
upevnovacich svorek kabelu (obr. 6/pol. A).
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Montaz zafizeni na zachytavani travy

(viz obrazky 7 az 10)

Smontujte konstrukci rukojeti jako na obr. 7a. Dbejte
na to, aby se drzadlo nalézalo nad ramem.
Pretahnéte sbéraci ko$ pres konstrukci rukojeti (obr.
7b) a upevnéte ho pryZzovymi sponami na konstrukci
rukojeti (obr. 7c). Specialné u dna kose je mozné
pouzit dodany kli¢ na Srouby. Nyni mGze byt na
tkaninou potazené zadni ¢asti konstrukce rukojeti
upevnéno nosné madlo. Toto se provede stlatenim
zadni ¢asti konstrukce rukojeti k sobé, az pres ni hak
nosného madla zapadne (obr. 7d). Celni klapka
sbéraciho koSe se upevni na obé upinky konstrukce
rukojeti (obr. 8) a zajisti pomoci obou klipst (obr. 9).
K zavé&eni sbéraciho koSe musi byt motor vypnut a
niz se nesmi otacet. Vyhazovaci klapku (obr. 10/pol.
5) jednou rukou nadzvednout. Druhou rukou sbéraci
ko$ drzet za madlo a shora zavésit (obr. 10a). Dbejte
na to, aby se obé oka bezpeéné zahakla tak, jak je
znéazornéno na obr. 10b.

Nastaveni vysky sekani
Pozor! Nastaveni vysky sekéni provadét pouze pfi
vypnutém motoru a vytazeném sitovém kabelu.

Nez za¢nete se sekanim, zkontrolujte, zda nejsou
fezné nastroje tupé a upevnovaci prostfedky
poskozeny. Tupé a/nebo poskozené fezné nastroje
vyménite, aby nedoS$lo k nevyvazeni. P¥i této kontrole
vypnout motor a vytahnout sitovou zastrcku.

Nastaveni vySky sekani se provede tak, jak je
znazornéno na obr. 11:

1. P&cku (A) vytdhnout ven

2. Packu (A) nastavit na pozadovanou vySku sekani

VySka sekani je v 10 stupnich nastavitelna mezi 25-
75 mm a maze byt odeétena na stupnici (obr. 11/pol.
B).

PFivod proudu

Sekacka mlize byt pfipojena na kazdou zasuvku (230
V, stfidavy proud). Pfipustné je ovSem pouze zasuvka
s ochrannym kolikem, k jejimuz jisténi je tfeba jisti¢
vedeni pro 16 A. Kromé toho musi byt pfedfazen
ochranny vypina¢ proti chybnému proudu (RCD) s
max. 30 mAl

Napajeci vedeni pfistroje

Pouzivejte prosim pouze nepoSkozena napajeci
vedeni. Napéjeci vedeni pfistroje nesmi byt libovolné
dlouh& (max. 50 m), protoze je jinak snizen vykon
elektromotoru. Napdjeci vedeni pfistroje musi mit
prafez 3 x 1,5 mm2. Na napajecich vedenich sekacek
vznikaji obzvlast ¢asto skody izolace. Pfi¢iny toho
jsou mimo jiné:
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® fezna mista zpusobena prejetim vedeni

® promackla mista, pokud napajeci vedeni pfistroje
vede pod dvefmi nebo skrz okna

@ trhliny zplsobené starnutim izolace

® zalomena mista zplisobena neodbornym
upevnénim nebo vedenim napajeciho vedeni

Pristrojova napéjeci vedeni musi byt minimalné typu
HO5RN-F a 3zilova. Natisknuté typové oznaceni na
pfistrojovém napajecim vedeni je predepsano.
Kupuijte pouze pfistrojova napajeci vedeni s
oznacenim! Zastréky a zasuvky na pfistrojovych
napajecich vedenich musi byt z pryze a byt
chranéné proti rozsttiknuté vodé. Pfistrojova
napajeci vedeni nesmi byt libovolné dlouhd. Delsi
pristrojova napajeci vedeni vyzaduji vétsi prirezy
vodic. Pristrojova napajeci vedeni a spojovaci
vedeni musi byt pravidelné kontrolovana, zda nejsou
poskozena. Dbejte na to, aby byla vedeni béhem
kontroly bez proudu. Pfistrojové napdjeci vedeni
celé odvirite. Pfekontrolujte také zavedeni
pfistrojovych napéjecich vedeni na zastr¢kach a
zasuvkach, zda nevykazuiji zlomy.

6. Obsluha

Pripojte pfistrojové napajeci vedeni na kombinaci
vypinac¢-zastrcka (obr. 13/pol. 1) a zajistéte napajeci
vedeni odlehéenim od tahu (obr. 13/pol. 2). Musi byt
pouzivany upevnovaci prostfedky (drzaky pro kabely)
pro pfistrojova napajeci vedeni.

Pozor!

Aby se zabranilo nechténému zapnuti, je sekacka
vybavena blokovanim zapnuti (obr. 13/pol. 3), které
musi byt stisknuto, nez mize byt stisknuto spinaci
tlacitko (obr. 13/pol. 4). Pokud je spinaci tlacitko
pusténo, je sekacka vypnuta.

Provedte tento proces nékolikrat, abyste si byli jisti,
Ze pfistroj spravné pracuje. Pred zacatkem
opravarenskych nebo Udrzbovych praci na pfistroji
se musite presvédcit, Ze se nz netodi a pfistroj je
odpojen od sité.

Pozor! Nikdy neotvirejte vyhazovaci klapku na
vyprazdnéni sbéraciho kose, kdyz jesté bézi
motor. Rotujici nGZ maze zpdsobit zranéni.

Vyhazovaci klapku resp. sbéraci kos$ vzdy peclivé

upevnéte. Pfed odstranénim nejdfive vypnout motor.

Vodicimi rukojetmi dana bezpecnostni vzdalenost
mezi krytem noze a uZzivatelem musi byt vzdy
dodrzovana. Pfi sekani a zménach sméru jizdy na
stranich a svazich je nutno davat obzvlast pozor.

Dbejte na bezpecny postoj, noste boty s

neklouzavou, drsnou podrazkou a dlouhé kalhoty.

Sekejte vzdy pficné ke svahu.Na svazich se sklonem
pres 15 stupnil nesmi byt z bezpeénostnich divod
se sekackou pracovano.

Obzvlastni pozor daveijte pfi jizdé zpét a pfi tazeni
sekacky. Nebezpeci klopytnuti!

Pokyny ke spravnému sekani
P¥i sekani doporucujeme presahuijici pracovni
postup.

Pracovat pouze s ostrymi, bezvadnymi nozi, aby se
stébla travy nettepila a travnik nezezloutl.

Na dosazeni ¢istého vysledku sekani je tfeba vodit
sekacku pokud mozno v rovnych pasech. Pfitom by
se tyto pasy mély vzdy o par centimetrl prekryvat,
aby nezlstaly viditelné pruhy.

Jak Casto by se mélo sekat, zavisi zasadné na
rychlosti rdstu travy. V hlavni dobé rdstu (kvéten —
Cerven) dvakrat tydné, jinak jednou tydné. Vyska
sekani by se méla pohybovat mezi4-6cma4-5
cm by mél ¢init rlst do dal$iho sekani. Pokud
jednou travnik narostl ponékud vice, neméli byste
udélat tu chybu a ihned ho osekat na normalni
vysku. Toto travniku Skodi. Neosekejte vice nez
polovinu vysky travy.

Spodni stranu krytu sekacky udrzovat istou a
bezpodminecné odstrarovat travni usazeniny.
Usazeniny ztézuji startovani a vyhazovani travy.

Na svazich je tfeba sekat pfi¢né ke svahu.
Sklouzavani sekacky Ize zabranit Sikmou polohou
smérem nahoru.

Volte vysku sekani podle opravdové vysky travy.
Sekejte vicekrat po sobé tak, aby byly najednou
osekany max. 4 cm travy.

Pred provadénim jakychkoliv kontrol noZe odstavit
motor. Pamatujte na to, ze se nliZ po vypnuti motoru
jesté nékolik vtefin otaci. Nikdy se nesnazte niz
zastavit. Pravidelné kontrolujte, zda je n(iz fadné
upevnén, v dobrém stavu a dobfe nabrousen. V
opacéném ptipadé nabrousit nebo vyménit. Pokud
rotujici n(iz narazi na néjaky predmét, sekacku
vypnout a vyckat, az se niz UpIné zastavi. Poté
zkontrolujte stav noZe a drzaku noze. Pokud jsou
poskozeny, musi byt vyménény.
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PoloZte pouzivané pfistrojové napajeci vedeni v
podobé smy¢ky na zem pred pouzitou zasuvku.
Sekejte smérem pry¢ od zasuvky resp. od kabelu a
dbejte na to, aby pfistrojové napéajeci vedeni vzdy
lezelo na jiz osekaném travniku a nebylo sekackou
prejeto.

Jakmile zUstavaji pii sekani lezet na travniku zbytky
posekané travy, je tfeba vysypat sbéraci kos.

Pozor! Pfed odejmutim sbéraciho kose vypnout
motor a vyckat zastaveni frezného nastroje.

Na odejmuti sbéraciho ko$e jednou rukou
nadzvednout vyhazovaci klapku, druhou rukou
sbéraci kos za rukojet vyndat.

Odpovidajic bezpe¢nostnim predpistim vyhazovaci
klapka po vyndani sbéraciho kose zaklapne a uzavie
tak zadni vyhazovaci otvor. Pokud zlstanou v otvoru
viset zbytky travy, je pro lehéi nastartovani motoru
vhodné popojet sekackou o cca 1 m dozadu.

Zbytky osekané travy v krytu sekacky a na
pracovnim nastroji neodstrarovat rukou nebo
nohama, ale vhodnymi pomocnymi prostfedky, napf.
kartd¢em nebo smetackem.

Na misté vyprazdiovani musi byt Eelni klapka
sbéraciho koSe vyklopena o 180° nahoru. Tato v této
poloze poté automaticky zaskod¢i. Na podporu se na
zadni strané sbéraciho zafizeni naléza druhé,
plnohodnotné madlo. Po ukonéeni vyprazdniovani
mUize byt elni klapka pomoci odblokovani (obr.
12/pol. C) opét uvedena do pracovni polohy.

Na zaruc¢eni dobrého sbéru musi byt sbéraci ko$ a
obzvlast sit zevnitf po pouziti vycistény.

Sbéraci ko$ zavéSovat pouze pfi vypnutém motoru a
zastaveném fezacim nastroji.

Vyhazovaci klapku jednou rukou nadzvednout a
druhou rukou drzet sbéraci ko$ za rukojet a smérem
shora ho zavésit.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpedéim.
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8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dil(

Pred v§emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

o Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak jen
to je mozné. Otfete pfistroj Cistym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

® Doporucujeme pfimo po kazdém pouZziti pfistroj
vydistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte Zzadné
Cistici prostredky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych ¢asti ptistroje.
Dbeijte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.

8.2 Udrzba

® Opotiebovany nebo poskozeny nlz, drzak noze a
Cep je tfeba vymeénit v celé sadé autorizovanym
odbornikem, aby bylo zachovano vyvazeni.

® Sekacka nesmi byt ¢isténa pod tekouci vodou,
obzvlast ne pod tlakem. Postarejte se o to, aby
vSechny upeviiovaci prvky (Srouby, matice atd.)
byly vzdy pevné utazeny a vy tak mohli se
sekackou bezpecné pracovat.

@ Kontrolujte ¢asto zafizeni na zachytavani travy,

zda nevykazuje znamky opotiebeni.

Vyménte opotfebené nebo poskozené dily.

UloZte Vasi sekacku v suché mistnosti.

Z duvodu dlouhé Zivotnosti by mély byt vSechny

Sroubované soucastky, jako kola a osy, vy€istény

a nasledné naolejovany.

® Pravideln4 péce o sekacku zajisti nejen jeji
dlouhou zivotnost a vykonnost, ale pfispivé také k
peclivému a jednoduchému sekani Vaseho
travniku. Cistéte sekacku pokud mozno kartaéem
nebo hadrem. Na odstrariovani necistot
nepouzivejte zadna rozpoustédla nebo vodu.

® Soucastka, ktera je nejvice vystavena
opotfebovani, je n(z. Pravidelné kontrolujte stav
noze a jeho upevnéni. Pokud je ntz
opotfebovany, musi byt ihned vyménén nebo
nabrou$en. Pokud by se mély vyskytnout
nadmérné vibrace sekacky, znamena to, Zze ndz
neni spravné vyvazen nebo byl deformovéan
narazy. V tomto pfipadé musi byt opraven nebo
vyménén.

@ Uvnitf pfistroje se nevyskytuji Zzadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.
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8.3 Vyména noze

Z bezpecénostnich divodu doporuc¢ujeme, aby
vyménu noze proved| autorizovany odbornik. Pozor!
Nosit pracovni rukavice! Pouzivejte pouze originalni
noze, protoze jinak neni zaru¢ena funkce a
bezpeénost.

P¥i vyméné noze postupujte prosim nasledovné:

Povolte upevriovaci Sroub (viz obr. 14a).

Vyjméte n(iz a nahrad'te ho novym.

P¥i montazi nového noze dbejte na smér montaze

noze. Kfidla noze musi vy€nivat do prostoru

motoru (viz obr. 14b). Upinaci trny musi souhlasit

s otvory v nozi (viz obr. 14b).

® Upevnovaci Srouby nakonec opét utahnéte
univerzalnim kli¢em. Utahovaci moment by mél
¢Cinit cca 25 Nm.

Na konci sezény provedte vSeobecnou kontrolu
sekacky a odstrarite vdechny nahromadéné zbytky.
Pfed kazdym zacatkem sezény bezpodmineéné
prekontrolujte stav noZe. S opravami se obratte na
nés zékaznicky servis. Pouzivejte pouze originalni
néhradni dily.

8.4 Objednani nahradnich dilG:

P¥i objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:

® Typ pfistroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifika¢ni ¢islo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

Nahradni nliz, art. ¢.: 34.054.91

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfisluSenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych material(, jako napf. kov a plasty.
Defektni souc¢astky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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10. Plan vyhledavani chyb

Chyba Mozna pri¢ina Odstranéni
Motor nenasko¢i a) Kondenzator defektni a) Zakaznicky servis
b) Zadny proud v zastréce b) Vedeni a pojistky pfekontrolovat
c) Kabel defektni c) Prekontrolovat

d) Kombinace vypina¢-zastréka d) Zakaznicky servis
defektni

e) Pripojky na motoru nebo e) Zakaznicky servis
kondenzatoru uvolnény

f) PFistroj stoji ve vysoké travé f) Startovat na nizké travé nebo na
jiz osekanych plochéach;
eventualné zménit vysku sekani

g) Kryt sekacky ucpan g) Vycistit kryt, aby ndz volné bézel
Klesa vykon motoru a) Moc vysoka nebo moc mokra a) Vysku sekani upravit
trava
b) Kryt sekacky ucpan b) Kryt vycistit
c) NGz silné opotiebovan c) NGz vyménit
Nedisté sekani a) NGz opotrebovan a) NGz vyménit nebo prebrousit
b) Chybna vyska sekéani b) VySku sekani upravit

Pozor! Na ochranu motoru je tento vybaven tepelnym spinaéem, ktery pfi pretizeni vypne a po kratké
prestavce na ochlazeni opét automaticky zapne!
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpeénostné opatrenia, aby bolo mozné
zabranit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam.
Preto si starostlivo precitajte tento navod na obsluhu
/ bezpe€nostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informacie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe¢nostné
pokyny. Nepreberame Ziadne ru¢enie za nehody ani
$kody, ktoré vzniknd nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpecénostné pokyny:

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v prilozenej
brozurke.

A\ VYSTRAHA!

Precitajte si vSetky bezpecénostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpeénostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nasledok uraz
elektrickym prudom, vznik poziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

Vysvetlenie vystrazného stitku na pristroji (pozri

obr. 15)
1= Pred uvedenim do prevadzky si precitajte navod
na obsluhu!

2= Udrzujte bezpeénu vzdialenost od inych osob!

3= Pozor! - Ostré strihacie noze - pred vykonavanim
udrzbovych prac alebo pri poskodeniach na
pripojnom vedeni vytiahnite elektricky kabel!
Strihacie noze sa po vypnuti motora este tocia!

4= Pozor, zabrante aby sa dostal pripojny kabel do
kontaktu so strihacim ustrojenstvom!

2. Popis pristroja (obr. 1/2)

Kombinécia vypina¢ - zasuvka

Odrahéenie kablového tahu

Vypina¢ zap / vyp

Zachytavacie vrece na travu

Vyhadzovaci kryt

Centralne vySkové nastavenie

Dolné posuvné drzadlo

Horné posuvné drzadlo

Upevnovacie skrutky pre spodné posuvné
drzadlo

10. Upevnovacie skrutky pre horné posuvné drzadlo
11. Diely rdamu pre vrece na zachytavanie travy
12. KFu¢ na vymenu noza

13. Upevriovacie spony

14. Predna klapka zachytavacieho kosa

©XONDOTAWND =

3. Spravne pouzitie pristroja

Kosacka je uréena pre sukromné pouzivanie
v domécej zahrade a rekrea¢nych zahradach.

Za kosacku pre sukromné pouzitie v domacich

a rekreaénych zahradach sa povazuju také kosacky,
ktorych roéné pouzitie spravidla neprekracuje 50
hodin a ktoré sa pouzivaju na oSetrovanie travnatych
pléch alebo travnikov, nie v8ak na verejnych
priestranstvach, v parkoch, na Sportoviskach ani

v polnohospodarstve a lesnom hospodarstve.

Pozor! Kvdli telesnému ohrozeniu pouzivatela sa
nesmie kosacka pouzivat na zastrihovanie krovin,
Zivych plotov a krikov, na rezanie a drvenie
pergolovych porastov alebo na kosenie travnika na
streSnych porastoch alebo balkénovych kvetina¢och
a na Cistenie (odsavanie) chodnikov a ani ako drvicka
na drvenie vetiev a konarov stromov a zo zivého
plota. Dalej nesmie byt kosatka pouzivana ako
motorova plecka a ani na vyrovnavanie nerovnosti
pbdy, ako napr. krtincov.

Z bezpecénostnych dévodov nesmie byt kosacka
pouzivana ako hnaci agregat pre iné pracovné
nastroje alebo akékol'vek nastrojove sady, iba ak su
tieto vyslovne povolené a schvélené vyrobcom.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouzitie pristroja sa
povaZuje za nespifajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel /
obsluhujica osoba, nie vSak vyrobca.
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Prosim zohladnite skutoénost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 1730 W
Druh ochrany: IPX4
Otacky motora: 3000 min™!
Sirka rezu: 42.cm
Nastavenie vysky rezu: 25-75 mm; 10-stupriové
Objem zachytavacieho vreca: 63 litrov
Hladina akustického tlaku L, 72,8 dB (A)
Hladina akustického vykonu Ly: 94 dB (A)
Vibracia na drzadle: <2,5m/s?
Trieda ochrany: /@
Hmotnost: 26,1 kg

5. Pred uvedenim do prevadzky

Kosacka je pri zakupeni v demontovanom stave.
Kolesd, kompletné posuvné drzadla a zachytavacie
vrece musia byt pred pouzitim kosacky spravne
namontované. Postupujte podl'a navodu na obsluhu
po jednotlivych krokoch a orientujte sa podla
obrazkov, aby bola montaz pre Vas jednoduchsia.

Montaz vodiaceho drzadla (obr. 3-6)

® Roztiahnite vodiace drzadlo tak, ako je to
znazornené na obr. 3. Dbajte prosim pritom na to,
aby sa nezasekol kdbel od motora.

@ Pevne dotiahnite obidve hviezdicové skrutky (obr.

4/pol. A).

® Teraz mozete zvolit vysku drzadla od 86,5 - 113
cm v 4 stupnoch (pozri obr. 5/pol. A).

Pozor!

Prestavenie drzadla je povolené iba v oznaéenom

rozsahu.

® Pevne dotiahnite vodiace drzadlo pomocou
hviezdicovych skrutiek (obr. 5/pol. B) v
pozadovanej polohe.

Pozor!

Na obidvoch stranach sa musi vzdy nastavit rovnaka

vyska drzadla.
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@ Pripevnite kdbel pomocou upevnovacich spén na
vodiace drzadlo (obr. 6/pol. A)

Montaz zachytavacieho zariadenia na travu
(pozri obr. 7 az 10)

Kon$trukciu drzadla namontujte tak, ako to je
znazornené na obrazku 7a. Dbajte na to, aby sa
nosna rukovat nachadzala nad konstrukciou drzadla.
Vyhrrite zachytavacie vrece na travu cez konstrukciu
drzadla (obr. 7b) a pripevnite ho na konstrukciu
pomocou gumovych lamiel (obr. 7c). Specialne pri
podlahovej vani sa mdze zobrat na pomoc prilozeny
skrutkovaé. Teraz sa mdze nosné drzadlo pripevnit
na zadnu cast konstrukcie drzadla, ktora je
potiahnuta latkou. To sa uskutoéni stla¢enim zadnej
Casti ramu, kym cez to nezaskoc¢i hak nosného
drzadla (obr. 7d). Predné klapka zachytavacieho
ko$a sa zaklikne na obidve upinania kon&trukcie
drzadla (obr. 8) a zaisti dvomi upevnovacimi svorkami
(obr. 9). Pri zavesovani zachytavacieho koSa musi
byt motor vypnuty a strihaci n6z sa nesmie tocit.
Jednou rukou nadvihnite vyhadzovaciu klapku (obr.
10a/pol. 5). Druhou rukou pridrzte zachytavacie vrece
na rukovéti a zaveste pohybom zhora nadol (obr.
10a). Dbajte na to, aby boli obidve osi bezpe¢ne
zavesené tak, ako je to zobrazené na obrazku 10b.

Prestavenie vysky rezu

Pozor! Nastavovanie vySky kosenia sa smie
vykonavat len v pripade, Ze je vypnuty motor
a vytiahnuty elektricky kabel zo siete.

Pred tym, nez za¢nete s kosenim, skontrolujte, €i nie
je strihacie ustrojenstvo tupé a nie su poskodené
upevnovacie prostriedky. Tupé a/alebo poskodené
strihacie Ustrojenstvo je potrebné vymenit, aby
nedoslo ku vzniku nevyvazenosti. Pri kontrole
Ustrojenstva je potrebné vypnut motor a vytiahnut
kabel zo siete.

Nastavenie vysky rezu sa musi uskuto¢nit tak, ako je
to zndzornené na obrazku 11.

1. P&cku (A) vytiahnite smerom von

2. Packu (A) nastavte do pozadovanej vySky rezu

Vyska rezu sa mbze nastavit v rozmedzi 25-75 mm
v 10 stuprioch a mbéze sa odgitat na stupnici (obr.
11/pol. B).

Elektricka pripojka

Kosacka méze byt zapojena na kazdu beznu
elektricku zasuvku 230 voltov, striedavy prud.
Pripustna je vSak len zasuvka s ochrannym
kontaktom, ktora je zapojena na elektricku poistku

s hodnotou 16 A. Okrem toho by mal byt k dispozicii
predradeny ochranny elektricky spina¢ (RCD) s max.
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30 mAl

Pripojné vedenie pristroja

Pouzivajte s pristrojom len také pripojné vedenia,

ktoré nie su poSkodené. Pripojné vedenie pristroja

nesmie byt lubovolne dlhé (max. 50 m), pretoZe sa

v opa¢nom pripade znizuje vykon elektromotora.

Pripojné vedenie pristroja musi mat prierez

s velkostou 3 x 1,5 mm?. Na pripojnych vedeniach

kosacky vznikaju obzvlast ¢asto poskodenia izolacie.

Dévody toho su medzi inym:

® prerezané miesta kvéli prejazdu vedenia

® pomliazdené miesta, ked' sa pripojné vedenie
vedie popod dvere alebo cez okna

@ trhliny kvdli zostarnutiu izolacie

® prehnuté miesta kvéli nespravnemu upevneniu
alebo vedeniu pripojného vedenia pristroja

Pripojné vedenia pristroja musia byt minimalne typu
HO5RN-F a 3-zilové. Na pripojnom vedeni pristroja sa
musi nachadzat normovany napis s typovym
oznacéenim. Kupujte len pripojné vedenia

s oznac¢enim! ZastrCky a spojkové zasuvky na
pripojnych vedeniach pristroja musia byt v gumovom
vyhotoveni a musia byt odoIné vog¢i vode. Pripojné
vedenia pristroja nesmu byt lubovolne dihé. Dlhsie
pripojné vedenia si vyzaduju vacsie priemery
vodiCov. Pripojné vedenia pristroja a spajajuce
vedenia musia byt pravidelne kontrolované na
pripadné poskodenia. Dbajte na to, aby boli vedenia
pocas kontrolovania odpojené z prudu. Pripojné
vedenie musite celkom rozvinut. Preskusajte tiez
vstupné Casti pripojného vedenia pristroja, €i sa na
zastrékach a spojkovych zasuvkach nenachadzaju
zalomené miesta.

6. Obsluha

Zapojte pripojené vedenie pristroja na kombinaciu
vypina¢ — zasuvka (obr. 13/pol. 1) a zabezpecte
pripojné vedenie pomocou odlah&enia kéblového
tahu (obr. 13/pol. 2). Musia sa pouzit upevrnovacie
prostriedky (kablové drziaky) pre pripojné vedenie
pristroja.

Pozor!

Aby ste zabranili samovolnému zapnutiu pristroja, je
kosacka vybavena blokovanim zapnutia (obr. 13/pol.
3), ktoré musi byt stlacené pred tym, nez je mozné
stlacit spinaciu paku (obr. 13/pol. 4). Ked' pustite
spinaciu paku, tak sa kosacka automaticky vypne.
VyskuSajte tento proces vypinania niekolkokrat, aby
ste sa presvedcili, Zze Vas pristroj funguje spravne.
Pred tym, nez budete na pristroji vykonavat opravy
alebo udrzbové prace, musite sa presvedcit o tom, ze

sa nbz netodi a Ze je pristroj odpojeny zo siete.

Pozor! V ziadnom pripade neotvarajte
vyhadzovaciu klapku poc¢as vyprazdiovania
zachytavacieho zariadenia a pokial motor bezi.
Rotujlici n6Z moze viest k zraneniam.

Vyhadzovaciu klapku resp. zachytavacie vrece na
tréavu vzdy starostlivo upevnite. Pri odstrafiovani je
potrebné vypnut motor.

Bezpec€nostny odstup medzi krytom noza

a obsluhujucou osobou determinovany vodiacim
drzadlom sa musi vzdy dodrziavat. Pri koseni

a zmene smeru pohybu na svahoch a plochach so
sklonom je potrebna zvysena opatrnost. Dbajte na
bezpecény postoj, pouzivajte obuv s protiSmykovymi,
profilovanymi podrazkami a dlhé nohavice.

Koste vzdy kolmo na svah. Svahy so sklonom vySSim
ako 15 stupriov nesmu byt z bezpeénostnych
ddévodov kosené pomocou tejto kosacky.

Pri pohybe spét a pri tahani kosacky smerom vzad je
potrebna zvysena opatrnost. Nebezpecéenstvo
zakopnutia!

Pokyny pre spravne kosenie
Pri koseni sa odporuca prekryvajuci pracovny postup.

Koste vzdy len pomocou ostrych, bezchybnych
nozov, aby sa neposkodzovali stebla travy a aby tak
travnik nezozltol.

Pre dosiahnutie ¢istého obrazu kosenia travnika je
potrebné viest kosacku, pokial to je mozné, v ¢o
najrovnejich dréhach. Pritom by sa mali tieto drahy
prekryvat vzdy niekolkymi centimetrami, aby neostali
nepokosené pasy.

Ako Casto je potrebné kosenie travnika, zavisi

v podstate hlavne od rychlosti rastu travy na travniku.
Pocas hlavného rastového obdobia (m4j - jun) koste
dvakréat tyzdenne, v ostatnom obdobi raz tyzdenne.
Vyska rezu by mala byt medzi 4 -6 cm a rast travy do
dalSieho kosenia by mal byt medzi 4 -5 cm.

V pripade, Ze travnik vyrastol o nie¢o viac, nemali by
ste urobit zasadnu chybu a ihned' travu skosit spat na
normélnu vysku. To by trdvniku uskodilo. Nekoste
preto nikdy viac ako polovicu vySky travy. Udrzujte
spodnu stranu krytu kosaéky vzdy Cistu a zbavuijte ju
od zvyskov travy po koseni. Zvysky travy stazuju
proces nastartovania a ovplyvriuju kvalitu kosenia

a vyhadzovania travy.
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Na svahoch sa musia drahy kosenia viest kolmo na
svah. ZoSmyknutiu sa kosacky je mozné predist
Sikmym postavenim smerom nahor.

Zvolte si vysku rezu v zavislosti od skutoénej dizky
travy. UskutocCnite viaceré postupy kosenia, aby sa na
jedenkrat skosilo maximalne 4 cm travnika.

Pred tym, nez budete vykonavat akékol'vek kontroly
nozov, je potrebné vypnut motor. Nezabudnite na to,
Ze sa nbz po vypnuti motora este niekol'ko sekund
kruti. V ziadnom pripade sa nepoku$ajte néz zastavit.
Pravidelne kontrolujte, i je n6z riadne upevneny,

v dobrom stave a dobre naostreny. V opa¢nom
pripade ndéz nabrusit resp. vymenit. Ak narazi n6z,
ktory je v pohybe, na nejaky predmet, vypnite
kosacku a pockajte, kym sa ndz Uplne nezastavi.
Skontrolujte potom stav noza a nozového uloZenia.
Ak su poskodené, je potrebna ich vymena.

Polozte pouzivané pripojné vedenie pristroja

v slu€kéach na zem pred pouzivanou zasuvkou. Koste
travnik vzdy smerom pre¢ od zasuvky resp. od kabla
a dbajte na to, aby lezalo pripojné vedenie pristroja
vzdy v tej oblasti travnika, ktoré uz bola pokosena,
aby pripojné vedenie nemohlo byt prejdené
kosackou.

V pripade, Ze pocas kosenia travnika za¢nu ostavat
za kosackou zvys$ky travy, musi sa vyprazdnit
zachytavacie vrece. Pozor! Pred odobratim
zachytavacieho vreca je potrebné vypnut motor
a pockat do uplného zastavenia strihacieho
ustrojenstva.

Pri vyberani zachytavacieho vreca nadvihnite jednou
rukou vyhadzovaciu klapku a druhou rukou vyberte
zachytavacie vrece za nosnu rukovat.

V sulade s bezpe¢nostnymi predpismi zapadne
vyhadzovacia klapka pri vybrani zachytavacieho
vreca a uzatvori zadny vyhadzovaci otvor. V pripade,
Ze pritom ostanu na otvore visiet zvysky travy, je
potrebné z dévodu l'ahkého Startu motora, kosacku
potiahnut priblizne o 1 m smerom spét.

Zvysky kosenej travy v kryte kosacky ako aj na
pracovnom nastroji neodstranujte rukou alebo
nohami, ale pouzivajte pre ich odstranenie vhodné
pomdcky, ako napr. kefu alebo metli¢ku.

Na mieste vyprazdnovania sa musi vyklopit smerom
nahor predné klapka zachytavacieho kosa o 180°.
Tato potom automaticky pevne zaskodi v tejto polohe.
Na podporu sa na zadnej strane zachytavacieho
zariadenia nachadza druha plnohodnotna rukovat. Po
ukonéeni vyprazdnovania sa moze predna klapka dat

48

opat do prevadzkovej polohy stlaéenim odblokovania
(obr. 12/pol. C).

Na zaruc€enie dobrého zbierania sa musi
zachytavacie vrece a predovsetkym siet vycistit
zvnutra po kazdom pouziti.

Zachytavacie vrece zavesovat len vtedy, ak je motor
vypnuty a rezacie ustrojenstvo nie je v pohybe.

Vyhadzovaciu klapku dvihnite jednou rukou a druhou
rukou drzte zachytévacie vrece na rukovati a zaveste
ho pohybom zhora nadol.

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastupenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.

8. Cistenie, Gdrzba a objednanie nah
radnych dielov

Pred vSetkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory
a ebo ho vygcistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odportcame, aby ste pristroj Cistili spravidla
vzdy po kazdom pouZziti.

e (Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidl4; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbajte na to, aby sa do vnutra pristroja
nedostala voda.

8.2 Udrzba

@ Opotrebovany alebo poskodeny néz, uchytenie
noza a ¢ap musia byt vymenené ako celok
autorizovanym odbornikom, aby sa zarugilo ich
vycentrovanie.

® Kosacka nesmie byt ¢istena pod te€ucou vodou,
predovsetkym nie pod vysokym tlakom.
Postarajte sa o to, aby boli vSetky upevriovacie
prvky (skrutky, matice, atd’.) vzdy pevne
dotiahnuté, aby tak bola mozna bezpeéna praca
s kosackou.

® Zachytavacie zariadenie travy ¢asto kontrolujte,
¢i nie je opotrebované.

o



Anleitung RG_EM 1742 SPK4:  16.10.2008 1$&3 Uhr Seite 49

® Vymienajte opotrebované alebo poskodené
suciastky.

@ Skladujte Vasu kosacku v suchej miestnosti.

@ Kvoli dihej zivotnosti pristroja by mali byt vSetky
skrutkové spoje ako aj kolesa a osi vylistené
a nasledne naolejované.

@ Pravidelna starostlivost o Vasu kosacku
zabezpedi nielen dlhu dobu jej Zivotnosti
a vykonnost, ale je prospesna zaroven aj pre
dbkladné a jednoduché kosenie Vasho travnika.
Cistite kosacku najlepsie pomocou kefky alebo
utierky. Nepouzivajte Ziadne riedidla alebo vodu
na odstrafiovanie necistoty.

® Suciastka, ktord je najviac vystavena
opotrebovaniu, je néz kosacky. Kontrolujte preto
pravidelne stav noza ako aj nozového uloZenia.
Ak je n6z opotrebovany, je potrebna jeho
okamzita vymena alebo nabrusenie. V pripade,
Ze sa vyskytnu nadmerné vibracie kosacky,
znamena to, ze ndz nie je spravne vycentrovany
alebo ze bol deformovany nasledkom narazov.
V tomto pripade musi byt néz opraveny alebo
vymeneny.

@ Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalSie
diely vyzadujuce udrzbu.

8.3 Vymena noza

Z bezpecénostnych dévodov odporu¢ame nechat
vykonat vymenu noza autorizovanym odbornikom.
Pozor! Pouzivajte pracovné rukavice! PouZivajte vzdy
len originalne noze, pretoze v opa¢nom pripade
nemusi byt zaruéena spravna funkénost

a bezpecnost pristroja.

Pri vymene noza sa postupuje nasledovne:

® Uvolnite upevhovaciu skrutku (pozri obr. 14a).

@ Stary n6z odoberte a nahrad'te ho novym.

® Primontovani nového noza dbajte prosim na to,
aby bol umiestneny v spravnom smere. Kridla
noza musia pri zaloZeni noza ukazovat smerom
do motorového priestoru (pozri obr. 14b).
Upeviiovacie tfne sa musia zhodovat
s vylisovanymi otvormi noza (pozri obr. 14b).

® Nakoniec znovu pevne utiahnite upevihovaciu
skrutku pomocou univerzalneho kluéa. Tocivy
moment dotiahnutia by mal byt cca 25 Nm.

Na konci sezény vykonajte vSeobecnu kontrolu
kosacky a odstrante vietky usadené zvysky travy.
Pred kazdym zac¢atim novej sezény musite
bezpodmienecne skontrolovat stav noza. Obratte sa
v pripade potreby oprav na nas zakaznicky servis.
Pouzivajte len originalne ndhradné diely.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje;

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

@ Identifikacné &islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informécie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

Nahradny néz €. vyr.: 34.054.91

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prisluenstvo sa skladaju z r6znych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!
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Porucha

Mozné pric¢iny

Naprava

Motor sa nerozbieha

a) Poskodeny kondenzator
b) V zasuvke nie je prud
c) Defektny kabel

d) Defektna kombinéacia
spinacé/zastréka

e) Uvolnené pripojky na motore
alebo kondenzatore

f) Pristroj stoji v prili§ vysokej trave

g) Upchaté teleso kosacky

a) Zakaznickym servisom
b) Skontrolovat vedenie a poistku
c) Skontrolovat

d) Zakaznickym servisom

e) Zakaznickym servisom

f) Nastartovat na niz$ej trave resp. uz
pokosenej ploche;
pripadne zmenit vysku rezu

g) Vygistit kryt, aby sa mohol néz volne
tocit

Vykon motora sa zhorSuje

a) Prili§ vysoka alebo vlhka trava
b) Upchaté teleso kosacky

c) N6z silne opotrebovany

a) Opravit vysku rezu
b) Vycistit kryt

c) Vymenit n6z

Necisty rez kosenia

a) Opotrebované noze

b) Nespravna vy$ka rezu

a) Vymenit alebo nabrusit n6z

b) Opravit vysku rezu

Pozor! Z dévodu tepelnej ochrany je motor vybaveny termospina¢om, ktory pri pretazeni vypne motor
a po kratkej faze chladnutia ho znovu automaticky zapne!
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A\ Buumatue!

Mpu ynoTpebarta Ha anapatu mopa aa ce
noumTyBaaT HeKONKy 6e36e4HOCHN MepKK 3apaaun
crnpevyBame Ha noBpeau 1 WwreTn. 3atoa Be
MOJIME BHUMATESTHO MPOYUTajTe ro 0OBa ynaTCTBO
3a ynoTtpeba. CouyBajTe ro 4o6po oBa ynaTtcTeo 3a
ynoTtpeba, 3a Aa Bu cTojat MHchopmauunte Ha
pacnonarake BO cekoe Bpeme. [JOKOsNKy ro
npegaearte anapaTtoT Ha Apyrv nvua, Be Monume
[ajTe M ro 1 oBa ynaTcTBO 3a ynortpeba.

Hve He npesemame 0AroBOPHOCT 3a HE3roAu Unu
LUTETH, KO HacTaHase Kako pesynTar Ha
Heno4unTyBame Ha OBa ynaTCTBO U Ha
6e36eHOCHUTE ynaTcTBa.

1. OnwTK 6e36eaHOCHU NponucHU

OnwTunte 6€36€e4HOCHM MPOMUCH N 06jaCHYBaHETO
Ha Tab/IMYKKUTE CO ynaTcTBa MOXETe Ja rv
npoyMTaTe BO NpUiOKeHaTa 6polypa.

A\ NPEAYNPEAYBAHE!

MpouuTajte ru cute 6e36e4HOCHM ynaTcTBa U
MHCTPYRLUMN.

3abopaBarbe Ha NoYMTYBaHEeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
ynaTcTBa M Ha MHCTPYKLMUTE MOXKAT Aa
npeav3BUKaaT eNekTpuyeH yaap, noxap uunm
TELLKM NnoBpeau.

CouyBajTe r cute 6e36€eHOCHM ynaTcTea u
MHCTPYKLUK 3a BO UAHUHA.

O6jacHyBame Ha TabJIM4KaTa co ynaTcTBa Ha

anaparort (Buau cauka 15)

1= lpepn cTaBame Bo ynoTpeba aa ce npoymTa
YnartcTBOTO 3a ynoTpeba.

2= [lpxeTe TpeTn Mua HacTpaHa of nogpadjeto Ha
onacHocT!

3= BHumaHue! - OcTpu HOXEBM 3a ceverbe — Npes
M3BpLUyBare paboTn BO BPCKa CO OfPIKYBaHETO
W/ MPY OLITETYBaHa Ha NPUKJTY4YHUOT BOZ,
M3B/IEYETE IO YTUKAYOT Of, MPEHKHOTO
HarnojyBane! HoxeBuTe 3a cevere
NpoAo/KyBaar Aa ce ABUMHKAT No
WCK/y4yBareTO Ha MoTopoT!

4= BHMMaHue - gpeTe ro NpUKIYYHUOT Kaben
HacTpaHa of, anaTuTe 3a cevere!

2. Onuc Ha anaparoT (cauKa 1/2)

Hom6uHauuja npeknHyBay / yTukay

PacTtepeTtyBarbe 3a TerHerse Ha Kabenor

MpeKnHyBay 3a BKIy4yBare/UCKIyvyBaHe

BpeKa 3a cobuparse TpeBa

KnanHa 3a ucdpnysarse

LleHTpanHo Harogysare Ha BUCMHATA

JonHa apLiKa Ha TypKarbe

[opHa gpLiKa Ha TypKame

HaBpTKM 3a NpuuBpCTYBare 3a Ao/IHaTa ApLUKa

Ha TypKarbe

10. HaBpTKM 3a npuLBpCTYyBaHEe 3a ropHaTa gpLiKa
Ha TypKarbe

11. EnemeHTH Ha NOCTO/bE 3a BpeKaTa 3a cobuparbe
Tpesa

12. Hnyy 3a 3ameHa Ha HOXeBM

13. CTeru 3a np1uBpCTyBare

14. NpepgHa KnanHa Ha Kopnara 3a cobuparbe

©XONDOTAWND =

3. YnoTtpeba corsnacHo HameHarTa

OBaa TpeBOKOCa/IKa e HaMeHeTa 3a npueBaTHa
ynoTpe6a BO 4OMALLHW rpagvHu U BO FpaguHn
oArnefyBaHU KaKo XO0M.

3a TpeBOKOCa/IKK 3a NpuBaTHa AoMallHa 1 Xo6u
rpaguHa ce cMeTaaT OHWE TPEBOKOCAIKH, Ynja
roguwHa ynotpeba He HagMuHyBa 50 paboTHM Yaca
1 KOU NpeTemHo ce ynoTpebysaar 3a Hera Ha Tpesa
WM TPEBHMW NOBPLUMHK, HO HE HA jaBHM MOBPLUMHH,
napKoOBW, CNOPTCKU TEPEHU HUTY BO 3€MjOAE/ICTBOTO
M1 WymMapcTBOTO.

BHumaHwue! MNopaan onacHOCT 04, TenecHU nospeau
Nno KOPUCHWKOT, TPEBOKOCAasIKaTa He CMee Aa ce
ynoTpebyBa 3a O4pKyBarbe Ha FPMYLLKU, HUBK
orpagam u LIGyHOBW, 3a CeYeHEe N CUTHEHE Ha
M3pacTouu Ha nacTapKu UK TpeBa Ha KPOBHM
3apacHaTu NOBPLUMHM MU BO BASIKOHCKU LPENOBU U
3a YncTere (BCMyKyBarbe) Ha MPOOAHU naTuwTa
KaKO M KaKo CUTHaY 3a CUTHEHE Ha UceYoLm o
ApBja v }uBa orpaga. loHaTamy, oBaa
TpeBOKOCasIKa He cMee Aa ce ynotpebyBa Kako
MOTOpHa dpesa 3a NnopamHyBaHe Ha U3pacToLm Ha
noysara KaKo Ha NPUMEP U3AUTHATUHM.

Op 6e36e4HOCHU NPUYMHM TPEBOKOCA/IKATA HE CMee
[a ce ynotpebyBa KaKo NOroOHCKU arperar 3a Apyru
paboTHM anaTm U KOMMNIETU Ha anaTu Of, KaKoB 610
BWf, OCBEH JOKOJIKY TaKBUTE Ce jaCHO 0f06peHn o,
CTpaHa Ha Npou3BOAUTENOT.
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OBaa MalumHa cMee aa ce ynoTpebysa camo 3a
HejanHaTa HameHa. CeKkakBa ynoTpeba HafiBop of,
TOj AOMEH He COOABETCTBYBA Ha HameHaTa. 3a
LITETU M NOBPEAn Ofi CEKaKOB BUA NPeAN3BUHaHU Of,
TakBaTa ynotpeba rapaHtupa
KOPWCHUKOT/OMNepaTopoT, a He NPOU3BOAUTENOT.

Be mosMme nmajTe npeasua Aexa HawmTe ypeau,
COrnacHo perynaTtmemute, He ce KOHCTPyMpaHu 3a
KoMepuujasHa, 3aHaeT4NCKa NN MHOYCTPUCKA
ynoTpeb6a. Hue He npe3emame rapaHuuja, ako
ypeaoT ce ynotpebysa BO KOMepLUjaHu,
3aHaeTYUCKM NN MHOYCTPUCKK NpeTnpujaTmja Kako
W NPU CAIMYHU aKTUBHOCTMU.

4. TeXHUYKU KapaKTEepPUCTUKHN

MpeeH HanoH: 230V ~50Hz
BnesHa MOKHOCT: 1730 W
3aluTuUTeH BUA; IPX4
Bpoj Ha BpTemu: 3000 min™
LLiInpnHa Ha 3aceK: 42 cm

HarogyBam€e Ha BUCUHA Ha cevyere:
25-75 mm; 10 TpocTeneHo

BonymeH Ha BpeKka 3a cobupamse: 63 nuTpun
HWBO Ha 3BY4YeH NPUTUCOK L 72,8dB (A)
Hu1BO Ha 3BYy4Ha MOKHOCT Lyya: 94 dB (A)
Bub6paumja Ha pauKa: <2,5m/s?
3awTuTHa Knaca: I1/0
TemuHa: 26,1kg

5. Mpep, cTaBakbe Bo ynoTpeba

TpeBoOKocanKkaTa e [EMOHTMPaHa Npu Ucnopaxara.
Mpep ynotpeba Ha TpeBOKOCasIKaTa MOTpeBHO e aa
6MaaT MOHTMPaHM KOMMNIETHaTa APLUKA Ha TYpKare
M Kopnata 3a cobuparbe. Cneere rm MHCTPYKUUUTE
3a ynotpeba YeKop Mo YEKOp 1 OPUEHTUPAjTE ce
Cnopega C/IMK1Te, 3a MOHTUPaHETO Aa BU Guae
€[IHOCTaBHO.

MoHTama Ha ynpaByBa4yKaTa pa4ka

(cnura 3 po 6)

® [emoHTHpajTe ja ynpaByBayKaTa payka Kako
LUTO € NpuKamaHo Ha cavKa 3. Mputoa
BHMMAaBajTe, KabesioT Ha MOTOPOT Aa He e
3arnaBeH.

o [puBpcTeTe rvi iBeTe SBE3ECTU 3aBPTHU
(cnvKka 4/nos. A).
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o CeramoxeTe fa ja onbepete BUCHHATA HA
paykaTta Ha 4 cteneHa nomery 86,51 113 cm
(B1Aam cnunka 5/nos. A).

BHumaHue!

Jo3BoseHO € NOMeCTyBare Ha paykaTa camo BO

oabenexaHoTo nogpadje.

@ CrerHeTe ja ynpaByBaykara payka co
SBE3/eCTUTE HAaBPTKU BO CaKaHaTa nosiox6ba
(cnuka 5/nos. B).

BHumaHue!

Ha pBeTe cTpaHu Mopa aa 6uae HawTenyBaHa

ucTaTa BUCHHA Ha paykara.

® Hacouete ro KabenoT co cTernte 3a HeroBo
NpULBPCTYBare Crnopes BojevKaTa padka
(cnuka 6/nos. A).

MoHTaa Ha eleMeHTOT 3a cobupare Ha
TpeBaTa (BUAKU cAuKKM 7 ao 10)

MoHTUpajTe ro NOCTO/LETO KaKO LUTO € NPUKaMaHo
Ha canKa 7a. BHMmaBajTe Ha Toa, payKaTa 3a
HOCere Aa ce Haora nog nocrosbeTo. [NocTtaBeTe ja
BpeKaTa 3a cobuparbe TpeBa Bp3 NOCTO/bLETO (CAMKA
7b) v npuuBpcTETE ja CO r'YMEHUTE CNOjKU Ha
nocTosbeTo (cnunKa 7¢). OcobeHo Kaj noanorata
MOXeTe Aia Ce NOCNYHKUTE CO MCNOPaYaHMOT KyY 3a
3aBpTKU. Cera Moxe Aa ce NpULBPCTM HOoceYKaTa
[pLUKa Ha 3aHMOT AeN Of NOCTO/LETO LITO €
NOKPUEHO CO TKaeHWHa. Toa ce npasu co
NpUTUCKare Ha 3aAHWOT e Of paMKaTa cé fofeKa
KyKaTa Ha HoceyKaTta ApLUKa He LUTPaKHe (CnKa
7d). NpepHaTta KnanHa Ha KopnaTta 3a cobupane
K/IMKHYBa Ha ABETE NIeXMLLTA O MOCTO/bETO (C/IMKA
8) 1 ce NpuUBpPCTYBa CO ABETE CTErM 3a
npuuspcTyBame (cnka 9). 3a npuKkadysame Ha
BpeKaTa 3a cobuparbe MOTOPOT Mopa Aa buae
WCKAYYeH, A0AEKa HOXOT 3a ceyerbe He cmee Ja ce
BpTH. [ogurHeTe ja KnanHarta 3a uchpaysame
(cnuka 10a/nos. 5) co egHata paka. Co gpyrarta
paKa gpeTe ja BpeKkaTa 3a cobupame Ha apliKarta
1 NnpuKayeTe ja og rope (cnuka 10a). MNputoa
BHMMaBajTe, ABETe jaMKu Aa 6uaaT CUrypHo
3aKayeHu, KaKko LUTO e NpuKaraHo Ha camnka 10b.

MomecTyBare Ha BUCUHATa Ha ceuyerbe
BHumaHwue! MNomecTyBame Ha BUCMHATa Ha cevere
CcMee Ja ce BpLUM CaMo Kora MOTOpPOT € BO COCToj6a
Ha MMpyBahe 1 Npu U3BNeYeH Kaben 3a MpexHo
Hanojysame.

Mpep fa 3anoyHeTe Co KOcere NpoBepeTe, Aanu
anaToT 3a CeYere He e Tan U Jasiv HEroBuUTe Ae/10BY
3a NpULBPCTYBaHE HE Ce OLITETEHWU. 3aMeHeTe '
TanuTe /WY OLITETEHUN aNlaTh 3a CeYvetbe, 3a Aa He
ce co3gaBsa gucbanaHc. lMpu Taa KoHTpona
MCHly4eTe ro MOTOpPOT U U3BniedeTe ro yTMKa4yoT o4
MPEXHO Hanojysame.
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MNMomecTyBaHeTO Ha BUCUHWUTE 3a cevere Mopa Aa

61Ae U3BPLIEHO KaKo LUTO € MPUKAaXKaHo Ha caMKaTa

11.

1. WUsBneyvete ja paukaTta (A) KOH HapBoOp

2. [locTtaBeTe ja paykara (A) Ha cakaHaTa BUCMHA
3a ceyerbe

BucuHaTa Ha ceverse Moxe ga 6uae HarogeHa Ha 10
cTeneHa nomery 25 n 75 mm v oT4MTaHa Ha cKanarta
(cnunka 11/nos. B).

MpuKny4oK 3a cTpyja

TpeBoKocanKaTa MoXe fa 6uae NpuKayyeHa Ha
CEeKOj LUTEKep Co Han3MeHu4Ha cTpyja og 230 BOATH.
Cenak, 03BONEHA € caMO yrnoTpeba Ha LUyKO-
LITEKEp, 3a YMe ocurypyBsar-e e npeasuaeH
3alUTUTEH NPeKMHyBaY 3a Bog 3a 16A. OcBeH Toa,
npeTxoaHo Mopa Aa 6uae NPUKIyYeH 3aTUTeH
npekuHyBay 3a norpetuHa ctpyja (RCD) co HajmHory
30 mA.

MpuKnyyeH Bop, 3a anapaTtoT

Be monmme ynotpebysajTe camo NPUKIY4HM BOJOBU

3a anapaToT Ko He ce owwTeTeHW. MpUKIYyYH1OT Boj

3a anapaToT He cMee ja 6uae NponsBoIHO AOAT

(maKc. 50 m), 6uaejikm BO CNPOTMBHO Ke ce Hamam

MOKHOCTa Ha eN1eKTPOMOTOPOT MPUKIYYHNOT BOA Ha

anapartoT Mopa fa Mma Harnpe4eH npecek og 3 x 1,5

mm?. Ha NpuKAy4YHMUTE BOJOBM HA TPEBOKOCANKM

0c0b6€eHOo YeCcTo ce co3AaBaar LWTeTH Nno

msonaumjata. NpmymHKn 3a Toa, Mery ApyroTo ce:

@ rpeceyeHn MecTa KaKo nocneguua Ha
nperasyBsae Ha BOf;

@ HarmMeyeHu mMecTa, Kora NpUKIY4YHUOT BOA, Ce
BOAM NOA BpaTh 1 NPO30pLK;

@ NyKHATWHM KaKo nocaeauua Ha ctapeere Ha
usonauujaTa;

@ TNpeBUTKyBaHe KaKo nocneauua Ha
HEeCooABETHO NPULBPCTYBaHbE NN BOAEHE HA
NPUKAYYHUOT BOA,

MpuKny4HUTE BOAOBM MOpa Aa buaat HajMasiKy of,
Tnot HO5RN-F 1 TpoxuyHu. Mponuwaxo e
HaHeCyBae HasienH1ua Ha NPUKIYy4YHUOT BOA CO
03HaKa 3a TMnoT. HynyBsajTe camo NpuKay4HU
BOAOBW 3a anapartu Co o3Haka! YTuKauute n
CMOjHUTE LUTEKepU Ha NMPUKIYYHU BOAOBU 3a
anapaTtv Mmopa Ja ce cocTojaTt og ryma v aa bugat
BOAOOTNOPHMU. MNPUKNYyYHUTE BOAOBM Ha anapaTu He
cmear ga 6ugat npomssoaHo goaru. Mogonru
NPUKAYYHU BOLOBKM Ha anapaTtu 6apaaT noronemMu
Hanpe4Hu nNpeceun Ha KOHAYKTOpW. MNpuKayYHUTE
BOAOBW 3a anapartu 1 NoBp3yBayYKUTE BOJOBKU MOpa
pefoBHO Aa ce nposepysaaT No 04HOC Ha
owTeTyBara. BH1MmaBsajTe Ha Toa, BOAOBUTE NpK
KOHTponarta aa 6uaat UcKayyeHu. LienocHo
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04MOTajTe ro MPUK/YYHUOT BOZ, 3a anapatu. Mcto
TaKa, NpoBepeTe r'M U BHeCyBarbaTta Ha NPUKAYYHUTE
BOZOBW NO OAHOC HA NMPEBUTKYBaHa Ha yTUKauun 1
CMOjHU LUTEKEPM.

6. YnoTtpeba

MpuKayyeTe ro NPUKAYYHUOT BOZ 3a anapaTu Ha
KOMGMHauujaTa NnpeKkrMHyBay/yT1kad (cn. 13/nos. 1) u
ocurypeTe ro co e1eMeHTOT 3a pacTepeTyBame Ha
Kabenot (cn. 13/nos. 2). 3a NPUKIYYHMOT BOA Mopa
[a ce ynotpebysaaT CpeAcTBa 3a NpULBPCTyBare
(apxaun 3a Kaben).

BHumaHue!

3a cnpeyyBarbe Ha HeCaKaHo BKIyYyBarbe,
TpeBOKOCasIKaTa e onpemMeHa co 6710Kkaja 3a
BKy4yBarbe (camKa 13/nos. 3), Koja mopa Aa 6uae
npuTUcHaTa npej Aa MoXe Jja ce NPUTUCHE
TacTepoT 3a NpenpuKayyyBarbe (cavka 13/nos. 4).
JoKoNKy ce oTnyLWwTH TacTepoT 3a
npenpuKaydyBame, TPEeBOKOCaIKaTa Ce UCKJTy4yBa.
M3BpLueTe ja oBaa nocTanKka HEeKOKynaTH, 3a fa
6uaeTe CUrypHU ieKa BalLuMoT anapaT QyHKLUMOoHWpa
ucnpasHo. lNpeg aa 3anoyHeTe CoO peanmsauuja Ha
NonpaBKK UK OfPIYyBarbe Ha anapaTtoT, MopaTe Aa
ce yBepuTe, [ileKa HOXOT He Ce BPTU U fieKa
anapaToT € UCKJTy4EeH Of, Mpexa.

BHumaHue! HUKorauw He ja oTBopajTe KnanHaTa
3a uchpaysame, foAeHa ce NpasHU eIeMeHTOT
3a cobupare U foaeKa MOTOpPOT Cé yliTe
paboTu. HOMOT WITO ce ABUHU MOHe Aa foBeae
0,0 nospeau.

CekKorall BHMMaTEe/IHO NPULBPCTYBa|Te ja KnanHara
3a uchpaysare OGHOCHO BpeKaTta 3a cobupare
Tpesa. [pu ogaaneyyBarbe NPETXOAHO UCKAYYETE Mo
MOTOPOT.

MocTojaHo aa ce ogpyBa 6€36e4HOCHOTO
pacTojaHue NoMery KyKULWTETO Ha HOXOT U
KOPWCHWKOT LUTO € JaZIeHo CO yrnpaByBayKkuTe
pauku. OcobeHo Tpeba aa ce BHUMaBa Npu KOcere
W NPOMEHW Ha HacoKaTa Ha BO3ebe Ha LIGYHOBU U
Harnbu. BH1maBajTe Ha Toa, Aa CTOUTE CUTYPHO,
HoceTe 0BYBKM CO LIBPCTU FOHOBM LUITO He Ce in3raaT
1 AONTU NaHTa10HN.

CeKorall KoceTe KOCo o HarméoT. Harméum co
KOCWHa Hag, 15 cTeneHU He cmeart Aa ce KocaT co
oBaa TpeBOKocasiKa of, 6e36e4HOCHN NMPUUUHM.

BugeTte 0cobeHO NpeTnasnveu Npu ABUHKEHa
HaHasaf W Npu BieYere Ha KocunkaTa. OnacHocT
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04, conHyBame€!

YnatcTBa 3a MCMPaBHO KOCceHe
Mpu KocereTo ce NpenopayyBa NPeKIoNyBaYKM
Ha4MH Ha paboTa.

CeueTe caMo CO OCTPH, YPEAHO hYHKLMOHMPAUKM
HOMeBW, 3a TeHKaTa TpeBa fa He Ce U3pecu u
TpeBaTa Aa He MoMoTe.

3apasiv NOCTUrHyBaHe YUCTa C/IMKA NPU CeHEHETO,
ynpaByBajTe ja KOCK/IKaTa LUTO € MOXHO NoBeKe BO
npasa nateka. [lputoa TaKBUTE NaTeKku ceKorall
Tpeba aa ce npexsonysaat 3a HEKOJIKY CaHTUMETPM,
3a ja He ocTaHar ,JeHTH".

Honky yecto Tpeba ga ce Kocu, 3aBUCH BO MPUHLMN
op 6p3uHaTa Ha pacTereTo Ha Tpesata. Bo
rNaBHUOT NEpUof Ha pacTerbe (Maj — jyHu) ABanatu
HefenHo, BO ocTaHaTUTe NepUoan efHall HefeHo.
BucuHaTa Ha ceverbe Tpeba fa 6uae nomery 4 v 6
cm, gofileKa pacToT A0 CNeAHOTO ceyerbe Tpeba aa
n3Hecysa 4 — 5 cm. [JoKonKy Tpesarta ctaHana
nogonra, He Tpeba oTnocne Aa HanpasuTe rpeLlKa 1
BeJHal Aa ja UICKOCUTE Ha HopMaH/iHa BUCKHA. Toa
1 WITETU Ha TpesaTa. He ucKocysajTe HUKoraLl
noeeKe of efHa NnoJjoBMHa Of, BUCUHATA Ha TpeBsarta.

OppyBajTe ja foiHaTa CTpaHa of KYKULITETO Ha
KOCWJIKaTa 4yMcTa 1 06Bp3yBaYvKmM OCTPaHyBajTe rm
Tas03u1Te of TpeBa. Taso3unTe ro oTemHysaat
NpoLLecoT Ha CTapTyBarbe, BAvjaaT HeraTMBHO BP3
KBa/IMTETOT Ha CEeYEHETO U UCHPYBaHETO Ha
TpeBarta.

Mpu Harnbun, naTeKaTa 3a ceyerbe ce Npask KOCO Of,
Harn6oT. Of/m3rysame Ha KocuaKkata MoXe Aa ce
Cnpeyur Co KOCo NocTaByBarbe Harope.

M36epeTe ja BUCMHATA 3a CeYeHE 3aBUCHO 0
daKTnyKaTa goNKuHa Ha TpeBaTa. MckoceTe ja
TpeBaTa noBeKenaTu, Taka LITO HaeaHal Ke ce
M3HecyBa HajMHory 4 cm Tpesa.

McKknyyeTe ro MOTOPOT Npej Aa BpLUUTE KaKBK 6110
KOHTPOJIM Ha HOXOT. UMajTe npeasua, AeKa HOXOT
npoAo/IyBa Aa BPTU YLITE HEKOJIKY CEKYHAW No
WCKJy4yBareTO Ha MOTOPOT. HuKoraw He ce
obuaysajTe, ga ro conpeTte HOXOT. PegoBHO
npoBepyBajTe, AaN HOXOT € UCNPaBHO NPULBPCTEH,
ce Haora Bo gobpa coctojéa 1 e uamasHet. Bo
CNPOTUBHO, M3MaA3HeTe ro Uin 3aameHeTe ro.
JlOKONKY HOMOT LUTO Ce Haora BO ABUMEHE YApU Ha
npeamMeT, ConpeTe ja KocuaKaTa 1 noYeKajte cé
[OAEeKa HOXOT LenocHo mupysa. MNotoa

54

3 Uhr Seite 54

KOHTPOAMPAjTe ja cocTojbaTa Ha HOMXOT U Ha
HeroBuoT Apxay. [IOKONKy TUE ce OLTETEHU, Mopa
Oa éuaaT 3amMeHeTU.

MocTaseTe ro Ha 3emja ynoTpebyBaHUOT NPUKIYYEH
BOJ, 3a anapaTtu Bo opma Ha ieHTa npeg,
ynoTpebeHnnoT WTekep. KocereTo BpLueTe ro
0of44anevyBajku ce o LUTEKePOT OGHOCHO KabenoT u
BHUMaBajTe, NPUKIY4YHUOT BOZ 3a anapaTtu cexoratu
[a ce Haora Ha UCKOCeHa TpeBa, 3a Aa He buge
nperaseH of Kocunkara.

LLITomM BO TEKOT Ha KOCEHETO OCTaHasne OCTaToLUM Of,
TpeBa, BpeKaTa 3a cobupare Mopa ga buae
ucnpasHerTa.

BHumaHue! MNpep Bagewe Ha BpeRaTa 3a
cobupatrbe, UCK/ly4eTe ro MOTOPOT U COYeKajTe
JoJleKa anaToT 3a cevere fia NoCTUrHe cocTojéa
Ha MUpyBatbe.

3a Bafetbe Ha BpeKaTta 3a cobuparbe NoaurHeTe ja
KnanHaTa 3a ucdpayBarbe Co efgHaTa paka u
n3BsieyeTe ja Bpekarta of, HoceyKkara payka co
apyrata paka CooaBeTHO Ha 6e36eHOCHNOT
nponuc, Npu Bagere Ha BpeKaTa 3a cobuparse
KnanHaTa 3a ucdpayBarbe nara v ro aatsopa
3a/]HMOT OTBOP Ha UchpaysareTo. JJOKONKy nputoa
BO OTBOPOT Ce 3ar/iaBeHu ocTaToum of TpeBa, 3a
NoJIECHO CTapTyBare Ha MOTOPOT € NOTPe6HO Aa ja
noBJsieyeTe KocUIKaTa Ha3aj 3a okony 1 meTap.

He oTcTpaHyBajTe CO paKa ocTaTouM 04 UCKOCEHUOT
maTtepujan BO KYKULLTETO Ha KOCU/IKaTa W Ha anaTtoT
3a paboTa, TYKy CO COOABETHW MOMOLLHU CPEACTBA,
Ha npumep YeTKa Uau metna.

Ha mecToTO Ha npasHere npegHaTa KnanHa og,
BpeKaTa 3a cobuparbe mopa ga uae cBpTeHa
Harope 3a 180°. [ToToa KnanHaTa aBTOMaTCKU
JlerHyBsa Bo Taa noauupmja. 3a nomoLl, Ha 3agHara
CTpaHa of ypeaoT 3a cobuparbe ce Haora BTopa,
LiesiocHa payka. Mo 3aBpLuyBatbe Ha NpasHerEeTo,
npegHarta KnanHa noBTOpHO MOXe fa 6uae cTaBeHa
BO No3uuuja Ha paboTa co NPUTUCKaHE Ha
oarnasyBarbeTo (cinKa 12/nos. C).

3apagu o6e3benyBatbe 0GP0 cobuparbe, BpekaTa
3a cobuparbe M 0COBEHO Mpearta Mopa rno
ynoTpeb6arta aa 6uaaT UCHUCTEHUN OF, BHATPE.

3aKaueTe ja BperkaTta 3a cobuparbe caMmo npu
WCKIYYeH MOTOP M anar 3a cevere BO CocTojba Ha
MUpYyBaH-e.

MogurHeTe ja KnanHaTa 3a uchpyBarbe CO egHarta
paKa, a co ApyraTa paKa gpeTe ja BpeKkaTa 3a
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cobuparbe Ha 4eN0T 3a ApHeHe U 3aKadeTe ja o4
rope.

7. 3ameHa Ha BOJOT 3a MpeHeH
NPUKNYYOK

JloKONIKY BOAOT 3@ MPEMEH MPUKIYHOK Ha OBOj
anapar ce owWTeTH, Mopa Aa 6uae 3aMeHeT of
CTpaHa Ha NPoM3BOAUTENOT UK OA ciywbaTa 3a
KJMEHTU WK, NaK, 0f, C/IMYHO KBaNUbUKYBaHO Nu1Le,
3a fa ce u3berHaT onacHoOCTU.

8. Yucreme, ogpryBare U HapayKa Ha
pe3epBHU Ae10BU

I'Ipe,q CeHKaKoB BN aKTUBHOCTHU 3a YMUCTEHE
nsBageTte ro yTmka4dor.

8.1 Yucremwe

o OppyBajTe rn 3aWTUTHUTE ypeau, BO3AYLUHUTE
OTBOPM M KYKWLLTETO Ha MOTOPOT LUTO € MOXHO
NMOYUCTH OF NpaLLMHa U HeYMCTOTHja.
M36puLeTe ro anapartoT CO YMcTa Kpna uam
13ayBajTe ro co BO3yX NoA NpUTUCOK Npu
HW30K NMPUTUCOK.

® Bwunpenopayysame ga ro yictute anapaTot
AMPEKTHO Mo ceKoja ynoTpeba.

® YucteTe ro ypeaoT peloBHO CO BfiaXKHa Kpra w1
MasIKy canyH 3a nogmMadyKyBsarse. He
ynoTpebyBajTe cpeAcTBa 3a YNCTEHE NN
pacTBopare, TMe 61 Moesne Aa rv Harpusaar
[eNoB/TE Ha anapartoT OA naacTuKa.
BHumaBajTe Ha Toa, Aa He HaBfe3e BoAa BO
BHATPeLLHOCTa Ha anaparor.

8.2 OppyBame

® VICKOpUCTEHWTE UK OLITETEHN HOMKEBW, HOCAUM
Ha HOXEBM M 6O/ILHM Ce MeHyBaaT BO KOMnieT
O/, CTpaHa Ha OBNacTeHO CTPYYHO NinLe 3a Aa ce
3a/1pu 6anaHcoT.

® TpeBoOKocasKaTa He cMee fa ce YUCTH Co Mna3
BOAa, 0COH6EHO He NoA BUCOK NPUTUCOK. BopeTe
rpua 3a Toa, CUTe esleMeHTH 3a
npuuBpcTyBarbe (HABPTKK, 3aBPTKU UTH.) Aa
6uaar uBpCTO CTerHaTtu, 3a fja MoxeTe Aa
paboTuTe CO KOCHIKaTa CUTYPHO.

@ [lpoBepyBajTe ro eseMeHTOT 3a cobupare
TpeBa No4ecTo Mo OAHOC Ha NojaBu Ha aberse.

® 3ameHyBajTe M UCKOPUCTEHUTE UAN
OLITETEHUTE 1e10BU.

@ YyBajTe ja BawaTa TpeBOKOCasiKa BO cyBa
npocTopuja.

1
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® 3apjao06e36eauTe 0T paboTEH BEK NOTPEGHO
€ [la ce y1cTarT, a noToa Aa ce HamacTar cute
[1e/10B1 3a HaBPTYBahe KaKo U TpKasnata u
OCOBUHUTE.

o PeposHOTO ofpiyBarbe Ha TPEBOKOCK/IKATA He
06e36eayBa camo 4or paboTeH BEK U
(PYHKLUMOHANHOCT, TYKY NpUAoHEecyBa 1 3a
BHMMAaTE/IHO M eAHOCTaBHO KOCEHE Ha BallaTa
Tpesa. YucTeTe ja TpeBOKOCU/IKATA MO MOXHOCT
CO YeTHU uan Kpna. He ynoTtpebysajte
paspegyBsayu UM Boga 3a Aa ja oTCTpaHuTe
HeyncToTHjaTa.

o HowmnoHeHTaTa WTO € HajMHOry U3N10¥KeHa Ha
aberbe e HOXOT. PegoBHO NpoBepyBajTe ja
cocTojbaTa Ha HOXOT Kako U HEroBOTO
npuuBpcTyBame. [JOKONIKY HOXOT € UCKOPUCTEH,
Mopa BefHall Aa 6uae 3aMeHeT UIn 3MasHeT.
JoKonKy ce nojasat npeTepaHu Bubpaumm Ha
TpeBOKOCasIKaTa, Toa 3Ha4M ieKa HOKOT He e
ucnpaBHO 6anaHcupaH nav e gedopmMmpaH Kako
nocnegmua Ha yagapu. Bo Toj cayyaj HOXOT Mopa
Aa ce nonpasu U1 3aMeHN.

@ BoBHaTpelwHocTa Ha anapartoT He nocTojaTt
[leNI0BW, 32 KOM € NOTPeBHO OfPIKYBatbe.

8.3 3ameHa Ha HOXOT

Op 6e36e4HOCHM NPUYMHK BU Npenopadysame, Aa
[03BOIUTE 3aMeHaTa ja 6uge n3BpLueHa of cTpaHa
Ha OBNlaCTEeHO CTPY4HO nue. BHumanune! Hocete
paboTHu pakasuum! YnotpebyBsajTe camo
OPUrMHaIHW HOMEBM, BUAEjKM BO CMPOTUBHO HE Ce
3arapaHTupaHu GyHKunmTe n 6e3begHocTa BO
JafieHn OKOJIHOCTH.

3a 3aMeHa Ha HOXOT nocTaneTe Ha CNefHUOT HauMH:

e OgspTeTe ja HaBpTKaTa 3a NPULBPCTYBaHe
(Bnam cnuka 14a).

@ M3BajeTe ro HOXOT M 3aMeHeTe ro Co HOB.

[ ] an MOHTUPaHEeTO Ha HOBMOT HOX BE MOJIMME
BHMMaBajTe Ha HacoKaTa Ha HeroBoTo
MOHTMpame. Hpauute Ha HOXOT Mopa Ja
LUTpYaT BO NPOCTOPOT HA MOTOPOT (BUAM C/IMKA
14b). Jlexxmwrarta mopa ga ogrosapaat Ha
YTUCHYBa4MTe/fynynrbaTa BO HOXOT (BUAK
cnunKa 14b).

@ [loToa co yHMBep3anHUOT Kay4 NOBTOPHO
CTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a NpULBPCTYBaHE.
MomeHTOT Ha cTerame Tpeba ga usHecysa 25
Nm.

Ha KpajoT Ha ce3oHaTa u3BpLLETe OMnLTa KOHTpoaa

Ha TpeBoOKocanKaTa 1 OTCTpaHeTe r'm cute

HacobpaHu ocTtaTouu. [Npeg cTapToT Ha ceKoja

Cce30Ha HEOA0XKHO NPOBepeTe ja cocTojbaTta Ha

HOXoOT. Bo cny4aj Ha nonpasKu obpareTe ce Ha

HawaTa cnyxba 3a KnMeHTU. YnotpebyBsajTe camo

OpUrMHaNHU pe3epBHU e/10BU.
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8.4 Hapayka Ha pe3epBHU Ae/10BU:
Mpu HapayKaTa Ha pe3epBHU Ae10BM NOTPEGHO € Aa
ce HaBepjar cnegHuUTe nogaTouu:
® TwunHaanapatot
® bpojHa aptukn Ha anapatoT
® MpaeHT. 6poj Ha anapaToT
® bpojHa pesepBeH aen 3a nOTpebHNOT pe3epBeH
aen

AKTYeNHU LeHU U MHPOopMaLmMK MOXKeTe Aa HajaeTe
Ha www.isc-gmbh.info

Pe3epBeH HOM, 6poj Ha apTUKA: 34.054.91

9. OTcTpaHyBare M NOBTOPHa
ynotpeba

AnapaTtoT ce Haora BO NakyBahe 3a Aa ce cnpevar
WwTeTn Npu TpaHcnoptoT. OBa nNakyBare e
CypOBMHa, Na MOXe jAa ce ynotpebysa NOBTOPHO
Unn pa ce BpaTh BO LMPKYNALUMCKNOT KpPyr Ha
CYpOBUWHUTE.

AnapaTtoT 1 HerosuTe AOMNOSNHUTENHW AENOBY Ce
cocTojaT o4 pasnM4Hu MaTtepujanu, Kako Ha npumep
oA MeTan v oA nnactuka. lepekTHuTe enemeHTm
OoTCTpaHeTe r1 Bo cneuujaneH cmet. MNpawajte Bo
cneuvjanuavpaHa npoAaBHULA U BO
onwTnHcKara ynpasal
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10. MpebapyBarse rpewwKu

IpewKa

MoHHU NpUYUHU

OTtcTpaHyBame

MoTopoT He ce npunasuxyBsa

a) [edeKT Ha KoHAeH3aTop

O
-

Hewma cTpyja Ha yTuKayoT

c) [edeKT Ha Kaben

d) AedeKT Ha KOMBMHaLwWjaTa
NMPEKMHYBaY - yTUKaY

e) OnabaBeHu NPUKIYHOLM Ha
MOTOPOT W/IN KOHAEH3aTOPOT

f) AnapaToT CTOM BO BUCOKa
Tpesa

g) 3anyleHo KyKkuLTe Ha
KocuNKaTa

a) oA paboTuiHUUaTa npu
cnyxobaTa 3a KIMeHTH

O
-

npoBepeTe r'v BOAOT U
ocurypysayoT

C) npoBepKa

d) oa paboTuaHUuaTa npu
cnyxobaTa 3a KIMeHTH

e) oA paboTuHUuaTa npu
cnyxobaTa 3a KIMeHTH

f) CtapTyBajTe Ha HUCKa TpeBa
WM Ha BEKEe UCKOCEHM
MOBPLUKNHM
EBeHTyanHo npomeHerTe ja
BMCHHAaTa Ha ceyere

g) WcumncteTe ro KyRMLITETO, 3a
HOMOT Aa MOXe fja ce ABUKM
cnob6ogHo

MoKHoCTa Ha MOTOpOT ce

a) MNpemHory BUCOKa MM BNaxHa

a) HoperupajTe ja BuUcHHaTa Ha

b) MNorpelwwHa BUCHHA Ha ceyerbe

Hamanysa Tpesa ceverbe
b) 3anyLieHo KyruwTe Ha b) UcumcteTe ro KykmwTeTo
KocuiKaTa
c) HOXOT e MOLUHE MCKOPUCTEH Cc) 3ameHeTe ro HOXOoT
HeuucT 3acek a) HoXoT e ucKopucTeH a) 3ameHeTe uan n3amasHeTe ro

HOXOT

b) Hoperupajte ja BucuHaTa Ha
ceverbe

BHumaHue! 3apagu 3aliTuTa Ha MOTOPOT, TOj € ONpPeMeH CO TepMO-NPeKrUHyBay, Koj npu
npeontoBapyBake UCK/Iy4YyBa U NO KpaTKa naysa 3a u3nagysare NOBTOPHO aBTOMAaTCKU BKay4yBa!
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Konformitatserklarung

erklart folgende Konformitiat gemas EU-Richtlinie
und Normen fiir Artikel

declares conformity with the EU Directive

and standards marked below for the article
déclare la conformité suivante selon la
directive CE et les normes concernant Iarticle
verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor
het artikel

declara la siguiente conformidad a tenor de la
directiva y normas de la UE para el articulo
declara a seguinte conformidade de acordo
com a directiva CE e normas para o artigo
forklarar féljande 6verensstammelse enl. EU-
direktiv och standarder fér artikeln

ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta
tuotteelle

erklzerer herved folgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

3aABnAeT 0 COOTBETCTBUU TOBapa
cnenylowmm aupektusam u Hopmam EC
izjavljuje sljedecu uskladjenost s odredbama i
normama EU za artikl.

declara urmatoarea conformitate cu linia direc-
toare CE si normele valabile pentru articolul.
arin ile ilgili olarak AB Yénetmelikleri ve
Normlari geregince asagidaki uygunluk acikla
masini sunar.
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ISC-GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

dichiara la seguente conformita secondo la
direttiva UE e le norme per I’articolo

attesterer folgende overensstemmelse i

henhold til EU-direktiv og standarder for produkt
prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice

EU a norem pro vyrobek.

a kovetkez6 konformitast jelenti ki a termékek-

re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak szerint
pojasnjuje slede¢o skladnost po smernici EU

in normah za artikel.

deklaruje zgodno$é wymienionego ponizej
artykutu z nastepujacymi normami na

podstawie dyrektywy WE.

vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podl'a
smernice EU a noriem pre vyrobok.

AeKnapupa crnegHOTO CbOTBETCTBME CbrNacHo
AvpekTuBuTe M HopmuTe Ha EC 3a npoaykTa.
3aABNAE NPO BiANOBIAHICTb 3riagHO 3 [IMpekTMBOI0
€C Ta cTaHAapTamMy, YUHHUMU ANA [AHOro ToBapy
deklareerib vastavuse jargnevatele EL direktiivi
dele ja normidele

deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas
straipsniui

izjavljuje sledeci konformitet u skladu s odred
bom EZ i normama za artikl

Atbilstibas sertifikats apliecina zemak minéto precu
atbilstibu ES direktivam un standartiem
Samraemisyfirlysing stadfestir eftirfarandi samraemi
samkvaemt reglum Evfrépubandalagsins og st68lum
fyrir vrur
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®

Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG (iber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Rucksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgeréat kann hierfiir auch einer
Ricknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hiSne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri€na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vra¢anje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kdzé.

A villamos készlilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban t6rténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gyujteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készllék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakuldés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az dreg késziiléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkdrfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készllékekhez mellékelt vilamosalkatrészek nélkdili
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektrinim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja viasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u sluc¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u stru¢nom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moZe da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedaveijte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smeérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pti odborné
recyklaci v ptipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj miize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobé&hu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené ¢asti pfisluSenstvi a pomocné
prostfedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpedit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spéatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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@ Cawmo 3a 3emjuon EY
He cpnajte enekTpu4Hm anaTtu BO 0TNa 3a AOMAjUHCTBA

CornacHo eBponckaTa avpekTusa 2002/96/E3 3a eneKTpuyHM 1 eNeKTPOHCKM CTapu anapatu n
cnpoBeayBaHeTo BO HALMOHANHOTO MPaBo, yNnoTpebeHnTe eneKTpu4Hy anat Mopa aa ce cobvpaar
3acebHO U a ce peumKnupaaT Ha COOABETEH EKOMOLLKN HauuH.

AnTepHaTuBa 3a peunknvpare KOH 6aparbeTo 3a ucnpajare Hasag:

CONCTBEHUKOT Ha eNeKTPUYHMOT anapaTt HamMmecTo Ucrpajatbe Hasa e 06Bp3aH KOH COOABETHO
peunknnpame BO Cilyyaj Ha OTKaxKyBarbe o4 concTBeHocTa. CTapnoT anapat MoXe Aa U ce NpeocTasu
1 Ha cnyx6a 3a 3emarbe Hasag, Koja cnpoBeayBa OTCTpaHyBake BO CMUCHA Ha HALMOHANTHUOT 3aKOH
3a ynpasyBatbe CO PUCAJKSIMHIOT U Ha HALUMOHANHMOT 3aKOH 3a oTnad. OBa He ce oaHecyBa Ha
nojafeHuTe JOMNOSIHUTENHW AENOBM KOH CTapuTe anapaTu HUTY Ha NOMOLLHW cpeacTBa 6e3
€N1eKTPUYHN COCTaBHU ENEMEHTN.

Technische Anderungen vorbehalten
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené

@@@08@6@

Ce 3aAp>xyBa NpaBOTO HA TEXHWUYKU MPOMEHU
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnoZzevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

®

Az termékek dokumentécidjanak és kiséré okmanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanije ili sli¢cna umnozavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi¢no $tampanije ili umnoZavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izriGitu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a prévodnich
dokumentd vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

&

Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentacie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj ¢iasto€né, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.

@

ﬂpeneanyBaH;eTo Wnn Kakoe 6uno BUA YMHOXYBame Ha
[OKyMeHTaumja 1 NponpaTH1 maTtepujany 3a npoM3BoavTe, UCTO Taka
1 U3BAZI0LM, € AO3BOMEHO CO UCKITy4NUTENHA COrNAcHOCT Ha iSC
GmbH.
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Hinweis!

Beim Anlaufen (starten) dieser Ausristungen kann ein kurzzeitiger Spannungseinbruch auftreten, insbesondere bei schlechter
Netzqualitat. Diese Einbriiche kdnnen andere Geréate beeinflussen (z.B. flimmern einer Lampe). Bei einer Netzimpedanz Zmax<
0.468 OHM sind solche Stérungen nicht zu erwarten. (Bitte kontakieren Sie ihre lokales Energie Versorgungsunternehmen fir
weitere informationen).

Naprava lahko v neugodnih pogojih omrezja privede do prehodnih napetostnih padcev. Ce je omrezna impedanca Z na
prikljuéni to¢ki za javno omrezZje vecja kot < 0.468 Q je lahko potrebno izvajati dodatne ukrepe pred vkljuéitvijo naprave v
predpisano namensko obratovanje. Po potrebi se lahko o impedanci povprasa pri lokalnem podjetju za oskrbo z elektri¢no
energijo.

®

Kedvezétlen halézati viszonyoknal a késziilék atmenetileg feszultségesésekhez vezethet. Ha a kdzhaldézat csatlakoztatasi
ponton a halézati impedancia Z nagyobb mint < 0.468 Q akkor két intézkedésre lehet szlikség, miel6tt a késziiléket ezen a
csatlakozason a rendeltetésnek megfeleléen lizemeltetni lehet. Ha sziikséges, akkor meg lehet érdeklédni az impedanciat a
helyi energiaellatasi vallalatnal.

Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredaj moze uzrokovati privremena kolebanja napona. Ako je impendancija mreze Z na
prikljuénoj tocki prema gradskoj mrezi veéa od < 0.468 Q potrebno je poduzeti ostale mjere prije nego éete poceti raditi s
uredajem na tom priklju¢ku. Informaciju o impendanciji mozZete prema potrebi dobiti kod mjesnog poduzeca za opskrbu
energijom.

Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredaj moze da prouzro€i privremena kolebanja napona. Ako je mrezna impedancija Z na
priklju¢noj taéci prema javnoj mrezi veéa od < 0.468 Q, mogu da budu potrebne ostale mere pre nego ¢e uredaj namenski da
radi na tom priklju¢ku. Po potrebi moZete da se o impendanciji raspitate kod lokalnog preduzecéa za snabdevanje energijom.

@

Pfistroj mlze pfi nepfiznivych podminkach v siti zpusobit docasné kolisani napéti. Je-liimpedance sité Z v bodé pfipojeni na
verejnou sit vétsi nez < 0.468 Q jsou eventuelné potfebna dalsi opatfeni pred tim, nez je mozné pfistroj na této pfipojce fadné
provozovat. Pokud je to nutné, je mozné ziskat informace o impedanci u mistniho energetického podniku.

&

Pristroj mo6ze pri nepriaznivych sietovych podmienkach viest k prechodnym poklesom napétia. Ak je sietova impedancia

Z v bode pripojenia na verejnu siet vys$sia ako < 0.468 Q mozu byt potrebné dalsie opatrenia pred tym, nez mdze byt tento
pristroj spravne prevadzkovany na tomto pripojeni. Ak to je potrebné, mdze sa zistit impedancia u miestneho poskytovatela
elektrickej energie.

%‘IapaTOT MOXe fja fioBefie 10 NPUBPEMEHN NaA0BK Ha HAMOHOT NP HEMOBOJIHM OAHOCK Ha MpexaTa. AKO MperHaTa
MMNeHAaHca Z Ha NPUKJyYHaTa TOYKa KOH jaBHaTa Mpexa e noronema o < 0.468 Q, nocTon MOXKHOCT of noTpe6a of, Apyru
MEPKM, Npej Aa MOXe ypeaoT Aa paboTu Ha 0BOj NPUKIYHOK COracHo perynatmeuTe. JJOKONKy e noTpebHo, BpegHocTa Ha
MMneHgaHcaTa MoXeTe Ja ja fobueTe oA NOKaIHOTO NpeTnpujaTue 3a cHabayBare CO eNeKTpUYHa eHepruja.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno tevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upo$tevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, S§kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupoStevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne te€i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje VaSega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original racuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite racun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu stroSkov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija vec¢ ne zajema. V takSnem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru mindségi kontroll ala vannak vetve. Ha ez a készulék mégis egyszer nem mikddne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethet6ek és ezeknek a hibaknak a kikliszobolésére ill. a készulék kicserélésére van korlatozva.
Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmuipari vagy ipari
Uzemek terlletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmipari vagy ipari izemek teriiletén valamint egyenértéki tevékenységek terlletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkezé karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz haldzati fesziiltségre vagy aramfajtara valo
rakapcsolas), visszaélésszerl vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul a készulék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatasa, idegen testek behatolasa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
er@szakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A készuléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitddik a garanciajogosultsag.

A garanciaidé érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia id6 lejarasa utan ki van zarva. A készUlék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitasahoz se nem vezet ez a teljesitmény a készllék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kildje a defekt készliléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérdl. Kérjuk
6rizze ezért j6l meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjuk irja le lehetdleg pontosan a reklamacié
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén bellil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
készUléket vissza.

Magatol érthet6dé, hogy a kdltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjik a késziléket a
szervicimUnkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doglo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nasSe servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvacéa isklju€ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranic¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva iskljuéene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih oStec¢enja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preoptereéenje uredaja ili koriStenje nedopustenih alata ili pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. ostecenja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uodili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez plac¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni raGuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto to&nije opisite
razlog reklamacije. Ako na$a jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.

66



Anleitung RG_EM 1742 SPK4:  16.10.2008 1$&3 Uhr Seite 67

GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcionide besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju€ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ogranicen je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za koris¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabri€kim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u sluc¢aju transportnih
oStecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu€aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. oStec¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§éenja.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju vec¢ izvrSeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a poc€inje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uo€ili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
kori¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poS$aljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dole navedenu adresu. Prilozite original raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troSkova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naSeg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaru¢nim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim ¢isle. Pro uplatfiovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zarucni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu ureni konstruovany pro zivnostenské, femeslinické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslinych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
ddvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokyn( pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn(, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo
poskozeni v dusledku cizich vlivd (jako napf. Skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zpusobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba ¢€ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vyprS§enim zarucni doby je
treba uplatiiovat béhem dvou tydnl od zjisténi defektu. Uplatfiovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje nevede k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

P¥i uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfre uloZte jako dlikaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pristroje v
nasem zaru¢nim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistro;.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(l odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaSlete na nasi servisni adresu.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi 'Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefébnnom
Cisle. Pri uplatriovani narokov na zaru¢né plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouZzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné plnenie za Skody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nésilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spbsobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zaniké, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdhov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zéklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaSlite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ TAPAHTEH JIUCT

MounuTyBaH KAUEHTY,

HalLuTe NPOU3BOAM NOAJIEHAT Ha CTPOra KOHTpOJ1a Ha KBaUTETOT. [JJOKOJIKY OBOj ypes cenak He
(YHKLUMOHKMpPa 6ecnpeKopHO, HAaBUCTUHA HU € ¥aJsl; Be MOIMMe obpaTeTe Cce [0 HalaTta cepBucHa cymba Ha
ajpecara LITO e HaBeAeHa Ha rapaHTHMOT AncT. Co 3a40BO/ICTBO BU CTOMME Ha pacronararbe U TenedoHCKU
Ha [0NyHaBEAEHUOT cepBUCEH TenedoHCKU 6poj. 3a Npudararse Ha rapaHUMCcKY 6aparba Baru CNeaHOTO:
OBMe rapaHLMCKY YCNOBM peryamMpaat NpUHLMIMEHN rapaHUmMCKu ycyrv. Balumnte 3aKOHCKM npaBa Ha
rapaHuuja He ce 3acerHaTv og oBaa rapaHuumja. Hawara rapaHumcKa ycayra e 3a Bac 6ecnnartHa.

1. TapaHuucKara ycnyra ce ofHecyBa UCKIYYUTENHO HA HEJ0CTaTOLM, KoM Ce cBeyBaaT Ha rpeLlKun BO
MaTtepujanoT Uan BO MPOU3BOACTBOTO U € OrpaHnyeHa Ha OTCTpaHyBare Ha TUe He4oCTaToLUM OJHOCHO Ha
3ameHa Ha ypefoT. Be MonvMme nmajte npeasuna AeKa HawwmTe ypeau, CornacHo perynatmMeuTe, He ce
KOHCTPYyMpaHu 3a KoMepLimjanHa, 3aHaeT4MCcKa Mn MHAYCTPUCKa ynoTpeba. 3aToa JoroBopoT 3a
rapaHuuja He ce UCNO/HYBa, aKo YpeaoT ce ynoTpebysa BO KOMepLMjasH1, 3aHAETHUCKN UK
MHAYCTPUCKM NpeTnpujaTmja Kako 1 Npn aKTUBHOCTM LITO Ce M3BpLUYBaaT 3aefHo. lNoHaTamy, of Hawarta
rapaHuuja ce UCKIYyYeHN 3aMeHM NPU TPAHCNOPTHM LITETH, LUTETH Of HEMOUYUTYBaHE Ha yNnaTCTBOTO 3a
MOHTaMa WIn Kako nocneauua Ha HeCTpyyHa MHCcTanaumja, HenounTyBame Ha ynaTcTBoTO 3a ynotpeba
(Kaxo Ha npMmep CO NPUKIyYyBaHe Ha NOrpeLleH MpexeH HanoH Uan BUA Ha CTpyja), 310ynoTpedyBayku
AN HeopJoBpeHN ynoTpedbn (Kako Ha NpMMep NpeonToBapyBake Ha ypeaoT uam ynotpeba Ha
Hef03BOIeHM anaTu 3a Brpajysarbe Uav JOAaToLM), HENoYMTyBare Ha oApeadbuTe 3a oapHyBare 1 Ha
6e36eHOCHUTE 0Apendu, HaBnerysame Ha Tyrv Tesa Bo ypeAoT (KaKo Ha NpUMep NeCoK, Kamera Uan
npas), ynotpeba Ha cuna uam Tyru BanjaHunja (Kako Ha NpumMep LUTETU Of narare) Kako 1 of BoobnyaeHo
aberbe of ynotpeba.

MpaBoTo Ha rapaHuuja 3racHyBa, JOKOJIKY Ha YypeaoT BEKe ce npe3eMeHu 3adartu.

2. TapaHUMjCKMOT Nepunos U3HECYBa 2 roAuHU M 3arnoyHyBa of, AaTyMOT Ha KynyBarse Ha ypeaoT. MpasaTa
Ha rapaHuuja ce UICKOpUCTyBaaT Npef UCTEKOT Ha rapaHUMCKUOT NepUoS, a BO POK Of fiB€ HEAE/IM OTKAKO
cTe ro Boouune fedeKToT. MckyyeHa e MOXHOCTa 3a UCKOPUCTYBae Ha NpaBara Ha rapaHuuja no
MCTEKOT Ha rapaHLMCKUOT nepuog. MonpaBKa uan 3aMeHa Ha ypeaoT He A0BeAyBa HUTY A0
NPOAOIKYBare Ha rapaHLMCKWOT NepUOA HUTY, NaK, CO BaKBaTa yc/yra 3a ypeaoT Wav 3a Kakeu 6110
BrpafieHu pesepBHU Ae/I0BM 3aroyHyBa HOB rapaHLUMcku neprog. OBa Bamu U NPy KOPUCTEHE Ha CepBUC
Ha camoTO MecTo.

3. 3aucKopucTyBare Ha BaleTo NpaBo Ha rapaHuuja Be MOJIMMeE UcnpaTeTe ro 4e@exkTHUOT ypeg, 6e3
nnaTeHa nowTapuHa Ha gonyHaBefaeHaTa agpeca. CTaBeTe ja cMeTKaTa 3a KyrnyBaheTo BO OpUrMHa Uian
ApYr [OKa3 3a KynyBaHeTO CO coApHaH AaTym. 3aToa AoOpo CovyBajTe ja CMeTKaTa o4 Kaca KaKo AoKas!
Be monvMme onuvweTe HY ja npuynHaTa 3a pernamauuja LWTo e MOXHO NonpeunsHo. JJOKONKy Ae@eKToT Ha
YPepoT e ondareH Co HaluaTa rapaHLmja, BO HajCKOPO MOXHO BpeMe Ke fobueTe Ha3az nonpaBeH Ui
HOB ypea.

Ce pasbupa, oTcTpaHyBame 1 fedeKTu Ha ypeaoT, Kou He ce ondaTeHu co 06eMOT Ha rapaHumjarta, co
HannaTa Ha TpollouuTe. 3a Taa Les Be MoAMMe UenpaTeTe ro ypeaoT Ha HallaTa ajpeca 3a CepBUC.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch iber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewéhrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
riickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Méngel bzw. den Austausch des Gerates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemiBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemafen, iblichen
Verschlei3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kauf-
nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte
den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst,
erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 » Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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1 3 Uhr

16.10.2008

SPK4

RG_EM 1742

° Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info
(0,14 € / min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:

(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:

(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funkti
oder ,,Gerét defekt” verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o

Garantie:

JA[]

NEIN ]

Kaufbeleg-Nr. / Datum:

EH 08/2008 (01)

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt |1 @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung
und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

Anleitung




